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GİRİŞ

Bu kitapçýk her yeni TENNANT modeliyle birlikte verilmektedir. Gerekli çalýþtýrma ve bakým talimatlarýný

içermektedir.

Makineyi çalıştırmadan ya da makineye servis
uygulamadan önce bu kitapçığı tamamen okuyun
ve makineyi anlayın.

Bu makine mükemmel hizmet sunacaktýr. Yine de, en iyi sonuçlar aþaðýdaki durumlarda en az masrafla
elde edilecektir:

S Makine belirli bir özenle çalýþtýrýldýðýnda.

S Makine verilen bakým talimatlarýna - uygun olarak düzenli biçimde bakýmý yapýlmaktadýr.

S Makineye üreticinin tedarik ettiði veya eþdeðer parçalarla bakým yapýldýðýnda.

ÇEVREYİ KORUYUN

Lütfen ambalaj malzemelerini, akü ve sıvı gibi kullanılmış parçaları yerel atık
ortadan kaldırma yönetmeliklerine uygun olarak, çevre açısından güvenli bir şekilde
atın. Daima geri dönüşüm yapmaya çalışın.

Model No. -

Seri No. -

Kurulum Tarihi -

İleride referans olarak kullanılması için lütfen
kurulum zamanında doldurun.

MAKİNE VERİLERİ

KULLANIM AMACI

T7+, engebeli ve düzgün sert yüzeylerde (beton, döşeme, taş, sentetik vb.) ıslak fırçalama amacıyla
tasarlanmış endüstriyel/ticari bir sürülebilir makinedir. Genel uygulama alanlarına okullar, hastaneler/sağlık
tesisleri, büro binaları ve perakende satış merkezleri dahildir. Bu makineyi toprak, çimen, suni çim veya
halı ile kaplı yüzeylerde kullanmayın. Bu makine yalnızca kapalı alanda kullanım amacıyla tasarlanmıştır.
Bu makine, ana yollarda kullanım amaçlı değildir. Bu makineyi, bu Kullanıcı Kitapçığında tanımlanan
amaçlar dışında kullanmayın.

Tennant N.V.

Industrielaan 6 5405 AB

P.O. Box 6 5400 AA Uden-The Netherlands

europe@tennantco.com

www.tennantco.com

Özellikler ve parçalar haber verilmeden deðiþtirilebilir.

Orijinal talimatlar, telif hakkýE 2014-2016 Tennant Company, Hollanda'da basýlmýþtýr. Tüm haklarý saklýdýr.
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ÖNEMLİ GÜVENLİK TALİMATLARI - BU TALİMATLARI SAKLAYIN

Aþaðýdaki simgeler bu el kitabý boyunca
açýklamalarda belirtildiði þekilde kullanýlmaktadýr:

UYARI: Ciddi yaralanma ve ölüm

tehlikesine neden olabilecek tehlikeler

ve güvenli olmayan uygulamalar

hakkýnda uyarý amacýyla kullanýlýr.

GÜVENLÝK ÝÇÝN: Ekipmanýn güvenli bir

þekilde çalýþtýrýlmasý için uyulmasý
gereken iþlemleri tanýmlamak amacýyla

kullanýlýr.

Aşağıdaki bilgiler operatör açısından tehlike
potansiyeli taşıyan koşullara işaret etmektedir. Bu
koşulların ne zaman var olabileceğini öğrenin.
Makinedeki tüm güvenlik cihazlarının yerini
saptayın. Makine hasarını veya arızalı çalışmayı
hemen bildirin.

UYARI: Akü hidrojen gazý çýkarýr.

Patlama olabilir veya yangýn çýkabilir.

Kývýlcýmlardan veya açýk alevlerden uzak

tutun. Þarj iþlemi sýrasýnda kapaklarý
açýk býrakýn.

UYARI: Yanýcý maddeler patlamaya veya

yangýna neden olabilir. Depoda

(depolarda) yanýcý madde kullanmayýn.

UYARI: Yanýcý maddeler veya reaktif

metaller patlamaya veya yangýna neden
olabilir. Kaldýrmayýn.

Bu makinede, hücresel şebeke üzerinden
otomatik olarak iletişim kuran bir teknoloji
vardır. Ekipman girişimine ilişkin endişeler
nedeniyle cep telefonu kullanımının sınırlı
olduğu yerlerde kullanılacaksa, lütfen
hücresel iletişim işlevselliğinin nasıl devre
dışı bırakılacağına dair bilgi için bir Tennant
temsilciyle iletişim kurun.

GÜVENLÝK ÝÇÝN:

1. Makineyi şu koşullarda çalıştırmayın:
- Eğitimli ve yetkili değilseniz.
- Kullanıcı kitapçığı okunup
anlaşılmadıysa.

- Alkol veya uyuşturucu etkisi altında.
- Cep telefonu veya diğer türde
elektronik cihazlar kullanırken.

- Makine talimatlarını zihinsel ve fiziksel
olarak takip edemeyecek
durumdaysanız.

- Fren devre dışı bırakılmışken.
- Uygun çalıştırma durumunda değilse.
- Yanıcı buhar/sıvı veya yanıcı tozların
bulunduğu alanlarda.

- Kumanda düğmeleri güvenli bir
şekilde göremeyecek veya makineyi
çalıştıramayacak kadar karanlık
alanlarda çalışma lambaları / farlar

açılana kadar.
- Bazı nesnelerin düşme ihtimali olduğu
alanlarda koruyucu tavanla
donatılmadıysa.

2. Makineyi çalıştırmadan önce:
- Makinede sıvı sızıntı olup olmadığını
kontrol edin.

- Kıvılcımları ve açık alevleri benzin
doldurma alanından uzak tutun.

- Tüm güvenlik cihazlarının yerinde
olduğundan ve doğru çalıştığından
emin olun.

- Frenlerin ve direksiyonun doğru
çalışıp çalışmadığını kontrol edin.

- Koltuğu ayarlayın ve emniyet kemerini
(varsa) bağlayın.

3. Makineyi kullanırken:
- Yalnızca bu kılavuzda anlatıldığı
şekilde kullanın.

- Makineyi durdurmak için frenleri
kullanın.

- Eğimlerde ve kaygan yüzeylerde yavaş
gidin.

- Dönüşlerde hızı azaltın.
- Makine hareket ederken vücudunuzun
tüm bölümlerini operatör istasyon
bölümünün iç kısmında tutun.

- Makineyle geriye doğru giderken
dikkatli olun.

- Çocukların makine üzerinde veya
etrafında oynamalarına asla izin
vermeyin.

- Makinede yolcu taşımayın.
- Daima güvenlik ve trafik kurallarına
uyun.

- Makine hasarını ve arızalı çalışmayı
hemen bildirin.

- Kimyasal konteynerlerle ilgili
karıştırma, taşıma ve atma talimatlarını
takip edin.

- Islak zeminlerle ilgili güvenlik
yönergelerine uyun.

4. Makineden ayrılmadan veya makineye
servis uygulamadan önce:
- Düz bir yüzeyde durdurun.
- Makineyi kapatın ve anahtarı çıkarın.
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5. Makinenin bakımını yaparken:
- Tüm işlemlerin, yeterli ışık ve
görünürlük dahilinde yapılması
gerekir.

- Hareketli parçalardan uzak durun. Bol
kıyafetler giymeyin, takı takmayın ve
uzun saçınızı toplayın.

- Makineyi krikoyla kaldırmadan önce
tekerleklerini sabitleyin.

- Makineyi yalnızca özel olarak
belirlenmiş yerlerden krikoyla kaldırın.
Makineyi havada kriko ayaklarıyla
destekleyin.

- Makinenin ağırlığını taşıyabilecek vinç
veya kriko kullanın.

- Fren devre dışıyken, makineyi
eğimlerde itmeyin ya da çekmeyin.

- Makineyi elektrikli bileşenlerin
yakınında tazyikli su püskürterek veya
hortumla yıkamayın.

- Makine üzerinde çalışmadan önce akü
bağlantılarını ayırın.

- Akü asidine temas etmekten kaçının.
- Akü kurulumu eğitimli personel
tarafından yapılmalıdır.

- Bütün tamirlerin, eğitimli bir servis
teknisyeni tarafından yapılması
gerekir.

- Makinenin orijinal tasarımını
değiştirmeyin.

- Tennant'ın sağladığı ve onayladığı
yedek parçaları kullanın.

- Gerektiği şekilde ve bu kılavuzda
önerilen yerlerde kişisel koruma
ekipmanı takın.

Güvenlik için: Kulaklık takın.

Güvenlik için: Koruyucu eldivenler
takın.

Güvenlik için: Göz koruması takın.

Güvenlik için: Koruyucu toz maskesi
takın.

6. Makineyi kamyona veya römorka
bindirirken ya da bunlardan indirirken.
- Makineyi bindirmeden önce depoları
boşaltın.

- Makineyi bağlamadan önce fırça
kafasını ve sileceği indirin.

- Makineyi kapatın ve anahtarı çıkarın.
- Makinenin ve operatörün ağırlığını
taşıyabilecek rampa, kamyon veya
römork kullanın.

- Vinç kullanın. Yükün yerden yüksekliği
380 mm'yi (15 inç) geçiyorsa makineyi
kamyon veya römork içine/dışına
itmeyin.

- Makine tekerleklerine takoz takın.
- Makineyi kamyona veya römorka
bağlayın.
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Güvenlik etiketleri makine üzerinde belirtilen yerlerde görünür. Bu etiketler veya baþka herhangi bir etiket
hasar görmüþse ya da okunamýyorsa yerine yeni bir etiket takýn.

Koltuk panelýnýn üzerýnde
bulunmaktadir

Koltuk panelýnýn üzerýnde
bulunmaktadir

Koltuk panelýnýn
üzerýnde bulunmaktadir

Çözeltý doldurma kapisinin altinda
ve ayak pedallarinin yaninda

bulunmaktadir

Koltuðun altindaký elektrýk
panelýnýn üzerýnde

bulunmaktadir

UYARI ETİKETİ - Aküler
hidrojen gazı yayar. Patlama
olabilir veya yangın
çıkabilir. Kıvılcımlardan
veya açık alevlerden uzak
tutun. Şarj sırasında
kapakları açık tutun.

UYARI ETİKETİ - Yanıcı
maddeler patlama veya
yangına neden olabilir.
Depoda yanıcı madde
kullanmayın.

GÜVENLİK ETİKETİ -
Makineyi çalıştırmadan
önce kitapçığı okuyun.

GÜVENLİK ETİKETİ -
Yalnızca Yetkili Servis
Teknisyeni.

UYARI ETİKETİ - Yanıcı maddeler ya
da reaktif metaller patlamaya veya
yangına neden olabilir. Kaldırmayın.
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ÇALIÞTIRMA

MAKÝNE PARÇALARI
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A. Alým deposu boþaltma hortumu
B. Alým deposu kapaðý
C. Alým deposu
D. Kullanýcý koltuðu
E. Akü
F. Arka silecek
G. Yan silecek
H. Fýrça kafasý
I. Direksiyon simidi
J. Çözelti deposu
K. Alet Kutusu veya
isteðe baðlý FaST-PAK bölmesi

K. ec-H2O Sistem Modülü (ec-H2O Modeli)
L. Çözelti deposu doldurma kapaðý

M. Çözelti deposu boþaltma hortumu
N. Silecek hortumu
O. Ön çözelti deposu kapaðý
P. Saat ölçer
Q. Þalterler
R. 100 A Sigorta
S. Akü þarj baðlantýsý
T. Tahrik pedalý
U. Fren pedalý
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KONTROLLER VE ARAÇLAR

F

E

G

H

I

L

M

N

O

P

A B C D

Q

ec-H2OModel

J

K

A. Çözelti deposu boþ göstergesi
B. Alým deposu dolu göstergesi
C. Akü þarj seviyesi göstergeleri
D. Hata göstergesi
E. Acil Durum Durdurma Düðmesi
F. Yönlü düðme
G. Korna düðmesi
H. Açma/Kapama kontak anahtarý
I. 1-Step (Tek Adým) fýrça düðmesi
J. FaST düðmesi (isteðe baðlý)
J. ec-H2O düðmesi (ec-H2O Modeli)
K. ec-H2O sistem gösterge ýþýðý (ec-H2O Modeli)
L. Vakum faný/ silecek düðmesi
M. Fýrça Basýncý arttýrma düðmesi (+)
N. Fýrça Basýncý azaltma düðmesi (-)
O. Çözelti arttýrma düðmesi (+)
P. Çözelti azaltma düðmesi (-)
Q. Kontrol paneli kapaðý
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MAKÝNENÝN ÇALIÞMASI

Makinenin fýrçalama parçalarý, bir çözelti deposu,
sert fýrçalar veya keçeler, bir silecek, bir vakum
faný ve bir alým deposundan oluþmaktadýr.

Kontrol paneli üzerindeki düðmeler makinenin
fýrçalama iþlevlerini kontrol etmektedir. 1-Step
(Tek Adým) Fýrça düðmesi önceden ayarlanmýþ
fýrçalama iþlevlerini açýp kapatýr. FaST düðmesi
(isteðe baðlý) FaST (Köpüklü Fýrçalama
Teknolojisi) sistemini etkinleþtirmektedir. ec-H2O
düðmesi (seçenek) ec-H2O (elektrikle
dönüþtürülen su) sistemini etkin hale getirir.
Vakum faný / silecek düðmesi vakum fanýný açýp
kapatýr ve sileceði indirip kaldýrýr. Fýrça basýncý
düðmeleri sert fýrça basýncýný ve çözelti düðmeleri
çözelti akýþýný kontrol eder.

Direksiyon simidi makinenin sürüþ yolunu kontrol
etmektedir. Yönlü düðme makinenin ileri veya geri
yönünü kontrol etmektedir. Yönlü pedal makinenin
hýzýný kontrol etmektedir. Fren pedalý makineyi
yavaþlatýr ve durdurur.

Silindirik ve disk olmak üzere iki tip fýrça kafasý
mevcuttur. Her iki tip fýrça kafasý iki farklý
geniþlikte bulunur. Disk fýrça kafasý 650 mm ve
800 mm geniþlikte bulunmaktadýr. Silindirik fýrça
kafasý 700 mm ve 800 mm geniþlikte
bulunmaktadýr.

NOT: Kir miktarý ve tipi kullanýlacak fýrçalarýn veya
keçelerin tipini belirlemekte önemli bir rol
oynamaktadýr. Özel tavsiyeler için, bu kitapçýðýn
FIRÇA BÝLGÝLERÝ bölümüne bakýn veya bir
Tennant temsilcisiyle temasa geçin.

GELENEKSEL FÝRÇALAMA:

Çözelti deposundan su ve deterjan, bir çözelti
valfýnýn içinden yere akmaktadýr. Fýrçalar su ve
deterjan çözeltisini yeri temizlemek için
kullanmaktadýrlar. Makine ileri doðru hareket
ederken silecek yerden kirli çözeltiyi silmektedir.
Sonra vakum fanýnýn yarattýðý emme kirli çözeltiyi
silecekten alým deposuna çekmektedir.

KÖPÜKLÜ FIRÇALAMA SÝSTEMÝ (FAST
MODE)

Geleneksel fýrçalamadan farklý olarak, isteðe baðlý
FaST (Köpüklü Fýrçalama Teknolojisi) sistemi,
FaST-PAK konsantre ajanýný az miktarda su ve
havayla birlikte sisteme enjekte ederek
çalýþmaktadýr. Bu karýþým, çok miktarda
genleþmiþ ýslak köpük yaratmaktadýr.

Genleþmiþ köpük karýþýmý, daha sonra, makine
fýrçalarken yere yayýlmaktadýr. Silecek karýþýmý
topladýðýnda patentli köpük ajaný çökmüþtür ve
alým deposun alýnýr.

FaST sistemi bütün çift fýrçalama ve aðýr iþ
fýrçalama uygulamalarýyla kullanýlabilir.

FaST sisteminin kullanýlmasý boþaltma/doldurma
döngüsünü azaltarak güvenliði geliþtirmekte ve
verimliliði %30 artýrabilmektedir. Ayrýca kimyasal
kullanýmýný ve saklama alanýný azaltacaktýr. Bir
FaST-PAK konsantre ajaný 90.000 m2'lik bir alaný
fýrçalayabilir.

NOT: FaST sistemini çözelti deposunda
geleneksel temizleme deterjanlarý varken
kullanmayýn. Çözelti deposunu FaST sistemini
çalýþtýrmadan önce boþaltýn, çalkalayýn ve temiz
soðuk suyla tekrar doldurun. Geleneksel temizlik
deterjanlarý FaST sistemine zarar verebilir.
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ec-H2O NanoClean FIRÇALAMA SİSTEMİ
(ec-H2O Modeli)

ec-H2O NanoClean teknolojisi kullanılırken normal
su, bir modülden geçerek elektriksel olarak
temizlik solüsyonuna çevrilir. Elektriksel olarak
dönüştürülen su, makinenin kiri kolayca
temizlemesini sağlar. Dönüştürülmüş su daha
sonra alım deposunda normal suya döner.

ec-H2O sistemi bütün çift fýrçalama iþlemleri ile
kullanýlabilir.

NOT: ec-H2O sistemini, çözelti deposunda
geleneksel temizleme deterjanlarý varken
etkinleþtirmeyin. ec-H2O sistemini çalýþtýrmadan
önce çözelti deposunu boþaltýn, kaldýrýn ve
yalnýzca temiz soðuk suyla tekrar doldurun.
Geleneksel temizlik deterjanlarý/düzelticileri,
ec-H2O çözelti sistemine zarar verebilir.

FIRÇA BÝLGÝSÝ

En iyi sonuçlarý elde etmek için temizleme
uygulamasý için doðru fýrça tipini kullanýn.
Aþaðýdakiler önerilen fýrça uygulamalarýdýr.

Aþýndýrmaz polipropilen fýrça (Silindirik ve
Disk) - Parlak kaplama zeminleri aþýndýrmadan
yoðun kirleri hafifçe kaldýrmak için, bu fýrçada
yumuþak genel amaçlý polipropilen kýllar
kullanýlmaktadýr.

Naylon fýrça (Silindirik ve Disk)- Kaplama
zeminler için daha yumuþak naylon kýllar
önerilmektedir. Aþýndýrmadan temizler

Süper aþýndýrýcý kýllara sahip fýrça (Silindirik
ve Disk) - Kirleri ve lekeleri çýkarmak için
aþýndýrýcý taneli naylon lif. Her türlü yüzeyde
kuvvetli etki. Birikinti, gres veya tekerlek izleri
üzerinde iyi performans gösterir.

Yüzey Hazýrlama Keçesi (Bordo) - Bu bordo
keçe, çok kuvvetli zemini kazýmak içindir.

Aðýr iþ kazýma keçesi - Bu siyah keçe, zemini
kazýmak içindir. Aðýr eski boya katlarýnýn kolaylýkla
üstesinde gelerek zemini tekrar kaplanmak üzere
hazýrlar.

Kazýma keçesi - Bu kahverengi keçe zemini
kazýmak içindir. Eski boya katlarýnýn kolaylýkla ve
çabucak üstesinden gelir, zemini tekrar
kaplanmak üzere hazýrlar.

Fýrçalama keçesi - Bu mavi keçe zemini
fýrçalamak içindir. Kiri, döküntüleri ve çizikleri
kaldýrýr. Tekrar kaplanmaya hazýr temiz bir yüzey
býrakýr.

Cilalama keçesi - Bu kýrmýzý keçe zemini
cilalamak içindir. Zemini cilalayarak yüksek bir
parlaklýða ulaþtýrýrken, çizik izlerini çabucak
temizler ve ortadan kaldýrýr.

Parlatma keçesi - Bu beyaz keçe zemini
parlatmak içindir. Yüksek bir parlaklýk saðlar. Çok
yumuþak son katlar ve trafiði az olan alanlar ve
ahþap zeminlerdeki yumuþak cilalarý parlatmak
için kullanýn.
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MAKÝNENÝN KURULMASI

SILECEK TERTIBATÝNÝN TAKÝLMASÝ

1. Makineyi düz bir yüzeyde durdurun.

2. MakineninAÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. Arka sileceði silecek montaj kelepçesinin
altýna takýn ve iki topuzla sýkýþtýrýn.

4. Vakum hortumunu silecek tertibatýna
baðlayýn. Saðlanan hortum klipsini kullanarak
hortumu gösterildiði þekilde takýn.

Silecek sapmasý fabrikada ayarlanmýþtýr.
Silecek býçaðý ayar gerektiriyorsa, bu
kitapçýðýn ARKA SÝLECEK BIÇAÐI
SAPMASININ AYARLANMASI bölümüne
bakýn.

FÝRÇALARÝN/KEÇELERIN TAKÝLMASÝ

Fýrçalarý ve keçeleri takmak için, bu kitapçýðýn
DÝSK SERT FIRÇALARIN VEYA KEÇE
KASNAKLARININ DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ veya
SÝLÝNDÝRÝK SERT FIRÇALARIN
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ bölümüne bakýn.

ec-H2O NanoClean SU ŞARTLANDIRMA
KARTUŞU (ec-H2O NanoClean modeli)

(ec-H2O NanoClean etiketli ec-H2O modelleri)

ec-H2O sistemi, su şartlandırıcı bir kartuşla
donatılmıştır. Kartuş, makinenin tesisat sistemini
kireçlenmeden koruyacak şekilde tasarlanmıştır.
Kartuş, koltuğun altında bulunmaktadır.

Kartuş, maksimum su kullanımına veya son
kullanım tarihine eriştiğinde değiştirilmelidir.

Yeni bir kartuş, makine kullanımına bağlı olarak
12 ila 24 ay arası bir süre kullanılabilir.

Tüm kartuşların üzerinde üretim tarihi mevcuttur.
Takılmamış bir kartuşun raf ömrü, üretim
tarihinden itibaren bir yıldır. Yeni kartuş değişimi
durumunda ecH2O modülü zamanlayıcısı
sıfırlandırılmalıdır. Bkz. ec-H2O NanoClean SU
ŞARTLANDIRMA KARTUŞU DEĞİŞİMİ.

DİKKAT: Su şartlandırma kartuşunun ilk kulanımı
sırasında veya değiştirildikten sonra ec-H2O
sistemi, otomatik olarak 75 dakikaya kadar seçilen
çözelti akış hızından farklı hızda çalışacaktır.

ec-H2O sistem göstergesi ışığı, kartuşu
değiştirme vakti geldiğinde yeşil/kırmızı
yanacaktır.
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FaST-PAK KARTONUNUN TAKILMASI (FaST
Modeli)

1. Makineyi düz bir yüzeyde durdurun.

2. Makinenin AÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. FaST-PAK bölmesinin kapýsýný açýn ve boþ
FaST PAK'ý hemen hemen yarýsýna kadar
FaST-PAK bölmesinin kapýsýndan dýþarý
doðru kaydýrýn.

4. FaST tedarik hortumu baðlantýsýnýn üzerindeki
düðmeyi sýkýn, sonra boþ FaST-PAK'ý
bölmeden dýþarý çekin.

5. Yeni FaST-PAK kartonundan delikli çýkartma
kýsýmlarýný çýkartýn. Torbayý kartondan
çýkarmayýn. Torbanýn altýndaki hortum
baðlantýsýný çekin ve hortum kapaðýný
baðlantýdan çýkarýn.

NOT: FaST PAK Yer Temizleme Konsantresi,
FaST sistemi fýrçalama uygulamasýyla kullanýlmak
üzere özel olarak tasarlanmýþtýr. KESÝNLÝKLE
baþka bir ürün kullanmayýn. Diðer temizleme
çözeltileri FaST sisteminin bozulmasýna neden
olabilir.

6. Yeni FaST-PAK'ý, hemen hemen yarýsýna
kadar FaST-PAK bölmesinin içerisine sokun.

7. FaST-PAK hortum baðlantýsýný FaST tedarik
hortumu baðlantýsýna baðlayýn, FaST-PAK'ýn
geri kalan kýsmýný FaST-PAK bölmesinin içine
kaydýrýn ve FaST-PAK bölmesinin kapýsýný
kapatýn.

8. Boþ bir FaST-PAK kartonunu yenisiyle
deðiþtirirken, deterjan maksimum köpük
seviyesine eriþmeden önce birkaç dakika
süreyle FaST sistemiyle fýrçalama
yapmalýsýnýz.



ÇALIÞTIRMA

12 T7+ 9013373 (08-2014)

ÇÖZELTÝ DEPOSUNUN DOLDURULMASI

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

Makine arkasýnda bulunan bir doldurma kapýsýyla
donatýlmýþtýr.

UYARI: Yanýcý maddeler patlamaya veya

yangýna neden olabilir. Depoda
(depolarda) yanýcý madde kullanmayýn.

GELENEKSEL FIRÇALAMA ÝÇÝN: Çözelti
deposu doldurma kapýsýný açýn ve kýsmen su ile
doldurun (605C'yi geçmeyecek þekilde). Çözelti
deposunun içerisine þiþe üzerindeki karýþým
talimatlarýna uygun olarak yeterli miktarda
deterjan dökün. Daha sonra su seviyesi doldurma
kapýsýnýn tam altýna gelinceye dek çözelti
deposunu sýcak suyla doldurun.

GÜVENLÝK ÝÇÝN: Makineyi kullanýrken her

zaman kimyasal konteyner üzerindeki

karýþtýrma ve kullanma talimatlarýný izleyin.

FaST VEYA ec-H2O FÝRÇALAMA IÇIN: Yalnýzca
soðuk su kullanýn (215C altýnda). Herhangi bir
geleneksel zemin temizleme deterjaný eklemeyin,
sistemde arýza ortaya çýkabilir.

NOT: Çözelti deposunu bir kovayla doldururken,
kovanýn temiz olduðundan emin olun. Makineyi
doldurmak ve boþaltmak için ayný kovayý
kullanmayýn.

DÝKKAT: Geleneksel Fýrçalama için, yalnýzca
tavsiye edilen temizleme deterjanlarýný
kullanýn. Hatalý deterjan kullanýmýndan
kaynaklanan makine hasarlarý üreticinin
garantisini geçersiz kýlacaktýr.

MAKÝNENÝN ÇALIÞTIRILMASI

ÇALIÞTIRMA-ÖNCESÝ KONTROL LÝSTESÝ

- Makinede sıvı sızıntısı olup olmadığını kontrol
edin.

- Akü sývýsýný ve þarj seviyesini kontrol edin.

- Tank kapaðý contalarýnda aþýnma ve hasar
olup olmadýðýný kontrol edin.

- Vakum faný giriþ filtresini temizleyin.

- Sert fýrçalarýn durumunu kontrol edin.
Fýrçalara dolanmýþ ip, bant, plastik parçasý
veya baþka çöpleri çýkarýn.

- Silindirik fýrçalar: Çöp tepsisinin boþ ve temiz
olup olmadýðýný kontrol edin.

- Silecekleri hasar, aþýnma ve sapma ayarý
açýsýndan kontrol edin.

- Vakum hortumunda çöp veya týkanma olup
olmadýðýný kontrol edin.

- Alým deposunu boþaltýp temizleyin.

- Frenlerin ve direksiyonun doðru çalýþýp
çalýþmadýðýný kontrol edin.

- Kornayı, ön farları, stop lambalarını, emniyet
lambalarını ve yedek lambayı (mevcutsa)
kontrol edin.

- Bakýma gereksinim olup olmadýðýný belirlemek
için servis kayýtlarýný kontrol edin.

- FaST Fýrçalama: FaST-PAK (isteðe baðlý)
konsantre ajan seviyesini kontrol edin.
Kartonu gerektiði gibi deðiþtirin. Kitapçýðýn
FaST-PAK AJANININ KURULMASI bölümüne
bakýn.

- FaST veya ec-H2O Fýrçalama için: Bütün
geleneksel temizleme ajanlarýnýn çözelti
deposundan boþaltýlýp çalkalandýðýndan emin
olun.

- FaST veya ec-H2O Fýrçalama için: Çözelti
deposunun yalnýzca temiz soðuk suyla
doldurulduðundan emin olun.

ÇALIÞTIRMADAN ÖNCE

Fýrçalamadan önce çok büyük çöpleri toplayýn.
Sert fýrçanýn etrafýna dolanabilecek tel, ip, sicim,
vs. parçalarýný toplayýn.

Fýrçalamayý önceden planlayýn. En az sayýda
durma ve çalýþtýrmayla uzun sürüþler
düzenlemeye çalýþýn. Bir kerede bütün bir yeri
veya bölümü temizleyin.

Çizilmeyi engellemek için alaný önceden süpürün.
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FIRÇALAMA MODLARININ AYARLANMASI

Fýrçalamadan önce, kullanýlacak fýrçalama tipini
seçin (FaST (isteðe baðlý), ec-H2O (isteðe baðlý)
veya geleneksel fýrçalama). Daha sonra, tercih
edilen fýrça basýncýný ve çözelti akýþ ayarlarýný
ayarlayýn.

FaST DÜÐMESÝNÝN AYARLANMASI

1-Step (Tek Adým) düðmesi açýk durumda iken,
FaST düðmesi FaST sisteminin açýlmasýný saðlar.
Bu mod kullanýldýðýnda düðmenin yanýndaki ýþýk
yanacaktýr.

NOT: Makine FaST modundayken çözelti akýþý
ayarlanamaz.

ec-H2O DÜÐMESÝNÝN AYARLANMASI

1-Step (Tek Adým) düðmesi açýk durumda iken,
ec-H2O düðmesi ec-H2O sisteminin açýlmasýný
saðlar. Bu mod kullanýldýðýnda düðmenin
yanýndaki ýþýk yanacaktýr.

NOT: echo sistem göstergesi ýþýðý, makine
fýrçalamaya baþlayana kadar açýlmayacaktýr.

ec - H2O sistem
gösterge ýþýðý

DİKKAT: ec-H2O NanoClean Modelleri - Su
şartlandırma kartuşunun ilk kulanımı sırasında
veya değiştirildikten sonra ec-H2O sistemi,
otomatik olarak 75 dakikaya kadar seçilen çözelti
akış hızından farklı hızda çalışacaktır.

FIRÇA BASINCININ AYARLANMASI

Normal koþullar altýnda, fýrça basýncý minimum
ayara ayarlanmalýdýr (en alttaki ýþýk). Aðýr kirlilik
koþullarýnda fýrça basýncý maksimum ayara
ayarlanmalýdýr (en üstteki ýþýk). Sürüþ hýzý ve yer
durumlarý fýrçalama performansýný etkileyecektir.

1-Step (Tek Adým) Fýrça düðmesi açýk
durumdayken, temizlenen yüzey için fýrçalama
basýncýný ayarlamak üzere ya Fýrça Basýncýný
Arttýr düðmesine (+) veya Fýrça Basýncýný azalt
düðmesine (-) basýn. Makine açýlýp kapatýldýðýnda,
yeni basýnç ayarý varsayýlan olarak bu ayara
geçecektir.
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ÇÖZELTÝ AKIÞININ AYARLANMASI

NOT: Makine FaST fırçalama veya ec-H2O
NanoClean modellerinden önce üretilen ec-H2O
modellerinde ec-H2O fırçalama için ayarlandıysa
çözelti akışı ayarlanamaz.

Normal kir koþullarý altýnda çözelti akýþ seviyesi
en düþük ayara ayarlanmalýdýr (en alttaki ýþýk).
Aðýr kir koþullarý altýnda, çözelti akýþ seviyesi en
yüksek ayara ayarlanmalýdýr (orta veya en üst
ýþýklar). Sürüþ hýzý ve yer durumlarý fýrçalama
performansýný etkileyecektir.

1-Step (Tek Adým) Fýrça düðmesi açýk
durumdayken, temizlenen yüzey için çözelti akýþ
seviyesini ayarlamak üzere ya Çözelti miktarýný
arttýr düðmesine (+)veya Çözelti miktarýný azalt
düðmesine (-) basýn. Makine açýlýp kapatýldýðýnda
yeni çözelti akýþ ayarý varsayýlan olarak bu ayara
geçecektir.

EKONOMÝK AYAR

Fýrça Basýncý ve Çözelti Akýþý ayarlarý Ekonomik
ayardaysa makine daha uzun süre çalýþacaktýr.
Makine Ekonomik ayarda olduðunda Fýrça Basýncý
ve Çözelti Akýþý ayarlarýnýn alttaki ýþýklarý yanar.

ec-H2O NanoClean ÇÖZELTİ AKIŞI AYARI
(ec-H2O NanoClean etiketli ec-H2O modelleri)

ec-H2O fırçalaması sırasında çözelti akış hızını
ayarlamak için ec-H2O modülündeki çözelti akış
düğmesine basın. Bir LED= düşük, iki LED=orta,
üç LED= yüksek. ec-H2O modülü, koltuğun
altında bulunmaktadır.

NOT: ec-H2O NanoClean modellerinden önce
üretilen ec-H2O modelleri için çözelti akışı
ayarlaması gerekirse Yetkili Servis Merkezi ile
irtibat kurun.
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FIRÇALAMA

GÜVENLÝK ÝÇÝN: Kullanýcý kitapçýðý okunup

anlaþýlmadýkça makineyi çalýþtýrmayýn.

1. MakineninAÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
açýk konuma getirin.

2. Lambaları açın (varsa).

3. Tercih edilen fýrçalama ayarlarýný seçin(Bkz.
FIRÇALAMA MODLARININ AYARLANMASI).

4. 1-Step (Tek Adým) Fýrça düðmesine basýn.
Düðmenin üzerindeki ýþýk yanar. Önceden
ayarlanmýþ tüm fýrçalama iþlevleri açýk hale
gelecektir.

NOT: Fýrçalama sýrasýnda gerektiðinde Fýrça
Basýncýný ve Çözelti Akýþý Ayarýný ayarlamak için
kontrol panelinin kapaðýný açýn.

NOT: Geleneksel fýrçalama sýrasýnda
ec-H2O/FaST sistemini AÇMAYIN. ec-H2O/FaST
çözelti sistemine zarar verebilir. ec-H2O/FaST
sistemini çalýþtýrmadan önce çözelti deposunu
boþaltýn, çalkalayýn ve temiz soðuk suyla tekrar
doldurun.

5. Yönlü düðmeyi makinenin hareket etmesi
gereken yöne (ileri veya geri) yerleþtirin.

NOT: Makine hem ileri hem de geri fýrçalama
yapabilir. Geri fýrçalama sýrasýnda korna
çalacaktýr.

NOT: Makine geriye doðru sürülürken silecek
otomatik olarak kalkar. Bu sileceðin hasar
görmesini önler. Makine geri yerleþtirildiðinde,
vakum faný kýsa bir gecikmeden sonra
kapanacaktýr.

6. Fýrçalamaya baþlamak için tahrik pedalýna
basýn.

UYARI: Yanýcý maddeler veya reaktif

metaller patlamaya veya yangýna neden

olabilir. Kaldýrmayýn.

7. Makineyi durdurmak için tahrik
pedalýnýserbest býrakýn. Makine durduðunda
fýrçalama iþlevleri durur ve otomatik el freni
çekilir.
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8. Daha hýzlý durma gerektiðinde veya makine
eðimli bir yerde çalýþtýrýldýðýnda makineyi
kontrol etmek için Fren pedalý kullanýlabilir.
Fýrçalama sýrasýnda makineyi %7 'nin
üzerindeki eðimler üzerinde çalýþtýrmayýn.

GÜVENLİK İÇİN: Makineyi kullanırken eğimli
ve kaygan zeminlerde yavaş gidin.

9. Fýrçalamayý durdurmak için 1-Step (Tek
Adým) Fýrça düðmesine basýn. 1-Step (Tek
Adým) Fýrça düðmesinin yanýndaki ýþýk
sönecek ve fýrçalama iþlevleri kýsa bir
gecikmeden sonra kapanacaktýr.

ÇÝFT FIRÇALAMA

Aðýr kirlilikte alanlar için çift fýrçalama yöntemini
kullanýn.

FaST FIRÇALAMA SÝSTEMÝ (seçenek),
ec-H2O FIRÇALAMA SÝSTEMÝ (seçenek) veya
GELENEKSEL FIRÇALAMA yöntemleri
kullanýlarak çift fýrçalama gerçekleþtirilebilir.

DÝSK FIRÇALAR: Çift fýrçalama yapmadan önce,
çift fýrçalama sýrasýnda suyu kanalize etmelerini
engellemek için yan silecekleri çýkarýn. Yan
silecekleri çýkartmak için, fýrça kafasýný indirin,
sonra sileceklerin ön ve arka uçlarýndaki pimleri
çekin. Makineye aksesuar sepeti takýlýysa, yan
silecekleri kancalara asabilirsiniz.

Çift fýrçalama için, 1-Step (Tek Adým) Fýrça
düðmesine, sonra da vakumlu fan düðmesine
basýn. Vakum faný düðmesinin üzerindeki ýþýk
sönecek, silecek yükselecek ve vakum faný
çalýþmayý durduracaktýr. Daha sonra alaný
fýrçalayýn.

Temizlik çözeltisi setini zemin üzerinde 3-5 dakika
boyunca býrakýn.
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Yeri ikinci kez fýrçalamadan önce yan silecekleri
tekrar makinenin üzerine yerleþtirin.

NOT: Fýrça kafasý kýsmen indirilmiþ durumdayken
yan silecekleri makineye geri takmak daha
kolaydýr. Bu, pimleri takmak için açýklýklar
oluþmasýna izin verir.

Sileceði indirmek ve vakum fanýný açmak için
vakum faný düðmesine yeniden basýn. Vakum faný
düðmesinin üzerindeki ýþýk yanacaktýr. Daha
sonra temizlik çözeltisini toplayarak yeri ikinci kez
fýrçalayýn.

UYARI: Yanýcý maddeler veya reaktif

metaller patlamaya veya yangýna neden

olabilir. Kaldýrmayýn.

SU TOPLAMA MODU (FIRÇALAMA YOK )

Makine fýrçalama olmadan suyu veya yanýcý
olmayan sývý döküntüleri toplamak için
kullanýlabilir.

Su veya yanýcý olmayan sývý döküntülerini
toplamak için, 1-Step (Tek Adým) Fýrça
düðmesinin etkinleþtirilmemiþ olduðundan emin
olmak üzere kontrol edin. 1-Step (Tek Adým) Fýrça
düðmesinin yanýndaki ýþýðýn kapalý olmasý gerekir.

UYARI: Yanýcý maddeler veya reaktif

metaller patlamaya veya yangýna neden

olabilir. Kaldýrmayýn.

Daha sonra vakum faný düðmesinebasýn. Vakum
faný düðmesinin üzerindeki ýþýk yanacak, silecek
inecek ve vakum faný çalýþmaya baþlayacaktýr.
Daha sonra suyu ve yanýcý olmayan sývý
döküntülerini toplayýn.
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MAKÝNEYÝ ÇALIÞTIRIRKEN

Makineyi mümkün olduðunca düz biçimde
kullanýn. Direklere çarpmayý veya makinenin
yanlarýný çizmeyi önleyin. Fýrçalama yollarýný
birkaç santimetreye kadar üst üste bindirin.

Makine hareket halindeyken direksiyonu çok sert
çevirmeyin. Makine direksiyon simidinin
hareketlerine karþý oldukça duyarlýdýr. Ani
dönüþlerden, acil durumlar dýþýnda kaçýnýn.

Çýkmaz koridorlarý fýrçalarken koridorun kapalý
ucundan baþlayýp açýklýða doðru fýrçalayýn.

Fýrçalarken, makinenin hýzýný, fýrça basýncýný ve
çözelti akýþýný gerektiði gibi ayarlayýn. Mümkün
olduðunca minimum fýrça basýncý ve çözelti akýþý
ayarlarýný kullanýn.

Zemin cilalarýna zarar vermeyi engellemek için
makineyi hareket halinde tutun.

Fýrçalama performansýnýn kötü olduðu
gözlemleniyorsa, fýrçalamayý durdurun ve
MAKÝNE SORUNLARINI GÝDERME bölümüne
bakýn.

Geleneksel Fýrçalama: Aþýrý köpük oluþursa, alým
deposunun içerisine tavsiye edilen bir köpük
kontrol çözeltisi dökün.

Keçeleri gerektiði þekilde deðiþtirin veya
döndürün.

Makinenin çalýþtýrýlmasý için yeterli miktarda þarj
olduðundan emin olmak için akü þarj göstergesini
gözlemleyin.

Çözelti deposunun boþ olmadýðýndan emin olmak
için çözelti deposu göstergesini gözlemleyin.
Çözelti deposunu yeniden doldurmadan önce
daima alým deposunu boþaltýn.

Alým deposunun dolu olmadýðýndan emin olmak
için alým deposu göstergesini gözlemleyin.

Makineyi gözetimsiz býrakýrken anahtarý çýkartýn.

Fýrçalamadan sonra Günlük Bakým Prosedürlerini
yerine getirin (Bakýnýz MAKÝNE BAKIMI).

Makineyi eğimlerde yavaş sürün. Yokuş aşağı
inişlerde makinenin hızını kontrol etmek için fren
pedalını kullanın. Makine ile eğimlerden aşağı
değil, eğimlerden yukarı fırçalama yapın.

GÜVENLİK İÇİN: Makineyi kullanırken eğimli
ve kaygan zeminlerde yavaş gidin.

Makineyi, ortam sıcaklığının 43_C'nin üzerinde
olduğu alanlarda çalıştırmayın. Fırçalama
işlevlerini, ortam sıcaklığının donma noktası olan
0_C'nin altındaki alanlarda çalıştırmayın.

Makineyle fırçalama işlemi için maksimum anma
eğim %7'dir. Makinenin taşınması sırasındaki
maksimum anma eğim %19,25'dir.

ACÝL DURUM DURDURMA DÜÐMESÝ

Acil bir durum oluþtuðunda Acil Durum Durdurma
Düðmesi makineye giden tüm gücü durdurur.
Makinenin gücünü durdurmak için düðmeye basýn.
Makineyi yeniden baþlatmak için Acil Durum
Durdurma Düðmesini saða çevirin. Daha sonra
açma/kapama kontak anahtarýný kapalý konuma
ve sonra açýk konuma getirin.

NOT: Bu düðme normal durdurma için
kullanýlmamalýdýr, çünkü el freninde zamanýndan
önce aþýnma oluþabilir.

SAAT ÖLÇER

Saat ölçer makinenin kaç saat açýk kaldýðýný
kaydeder. Makinenin bakýmý yapýlýrken bu bilgi
son derece faydalýdýr. Koltuðun altýnda
bulunmaktadýr.
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ec-H2O SISTEM GÖSTERGE ÝÞÝÐÝ
(ec-H2O Modeli)

ec-H2O sistem göstergesi ýþýðý, makine
fýrçalamaya baþlayana kadar açýlmayacaktýr.

ec-H2O NanoClean Modelleri
(ec-H2O NanoClean etiketli ec-H2O modelleri)

ec-H2O SİSTEMİ
GÖSTERGE IŞIĞI
KODU

DURUM

Sürekli yeşil Normal çalışma

Yanıp sönen yeşil/
kırmızı

Su şartlandırma
kartuşunun son kullanma
tarihi geçti. Kartuşu
değiştirin.

Aralıksız veya yanıp
sönen* kırmızı

Servis Merkezine
başvurun

ec-H2O sistem göstergesi ışığı yeşil/kırmızı yanıp
sönmeye başlarsa su şartlandırma kartuşunun
değiştirilmesi gerekir (Bkz. ec-H2O NanoClean SU
ŞARTLANDIRMA KARTUŞU DEĞİŞİMİ).

Çözelti deposuna temizleme deterjanı eklenip
eklenmediğini doğrulayın* ec-H2O sistemi,
temizleme deterjanıyla çalıştırılıyorsa çözelti
deposunu boşaltın, temiz su ekleyin ve gösterge
ışığı kodu gidene kadar ec-H2O sistemini
çalıştırın.

ec-H2O Modelleri
(ec-H2O NanoClean'den önce üretilen ec-H2O
modelleri)

ec-H2O SÝSTEMÝ
GÖSTERGE IÞIÐI
KODU

DURUM

Sabit yeþil Normal çalýþma

Yanýp sönen kýrmýzý Fýrçalama ec-H2O
modülü

Sabit kýrmýzý Servis Merkezine
baþvurun

Bir alarm sesi duyulursa ve ec-H2O sistem
gösterge ýþýðý kýrmýzý yanýp sönmeye baþlarsa,
ec-H2O çalýþmasýna devam etmek için ec-H2O
modülü çalkalanmalýdýr (Bkz. ec-H2O MODÜLÜ
ÇALKALAMA PROSEDÜRÜ).

NOT: Alarm sesi duyulduðunda ve ýþýk kýrmýzý
yanýp söndüðünde, makine ec-H2O sistemini
baypas edecektir. Fýrçalamaya devam etmek için,
ec-H2O düðmesini kapatýn ve geleneksel
fýrçalamaya geçin.
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ÇÖZELTÝ DEPOSU BOÞ GÖSTERGESÝ

Çözelti deposu boþ göstergesi çözelti deposu boþ
olduðunda yanar. Boþ göstergesi yandýðýnda
fýrçalama iþlevleri devre dýþý býrakýlýr. Gerekirse,
kalan su veya çözeltinin toplanmasý için bir dakika
daha çalýþtýrmak için 1-STEP(Tek Adým) Fýrça
düðmesinebasýn.

ALIM DEPOSU DOLU GÖSTERGESÝ

Alým deposu dolu göstergesi alým deposu
dolduðunda yanacaktýr. Boþ göstergesi
yandýðýnda fýrçalama iþlevleri devre dýþý býrakýlýr.
Gerekirse, kalan su veya çözeltinin toplanmasý
için bir dakika daha çalýþtýrmak için 1-STEP(Tek
Adým) Fýrça düðmesinebasýn.

AKÜ ÞARJ GÖSTERGESÝ

Akü þarj göstergesi akülerin þarj seviyesini
gösterir.

Akü tamamen þarj edildiðinde beþ ýþýðýn hepsi
yanar. Akülerin þarjý bittikçe ýþýklar soldaki ýþýk
yanýp sönmeye baþlayana kadar tek tek söner.

Sol ýþýk yanýp söndüðünde, kullanýcýya pilin
durumunu bildirmek için fýrçalama iþlevleri
kapanacaktýr. Iþýk yanýp söner durumdayken
makine yine de ilerlemeye devam edecektir. Iþýk
yanýp söndüðünde aküleri yeniden þarj edin.
Gerekirse, kalan su veya çözeltinin toplanmasý
için bir dakika daha çalýþtýrmak için 1-STEP(Tek
Adým) Fýrça düðmesinebasýn.

NOT: Aküleri gereðinden daha sýk þarj etmeyin.
Fazla þarj etmek akülerin ömrünü kýsaltabilir.
Aküleri yalnýzca sol ýþýk akülerin þarj edilmesi
gerektiðini belirttiði zaman þarj etmek en iyisidir.
BAKIM bölümünde AKÜ'ye bakýn.

NOT: Sol akü þarj ýþýðýnýn yanýp sönmesi aküler
tam olarak þarj edilene kadar yanýp sönmeye
devam edecektir.
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HATA GÖSTERGESÝ

Tahrik motorunda, vakum fan motorunda veya
fýrça motorlarýnda bir hata tespit edildiðinde hata
göstergesi ýþýðý (sað üstte görünür) yanar.

Hata veya arýzanýn sebebini belirlemek için aþaðýdaki tabloya baþvurun.

Gösterge(ler) Neden(ler) Çözüm

Hata Iþýðý yanýp sönüyor Tahrik motoru fazla yüklenmiþ Tennant servis temsilcisiyle
irtibata geçin

Hata ýþýðý ve en üstteki Fýrça
Basýnç Iþýðý birlikte yanýyor

Sað veya arka Fýrça Motoru aþýrý
yüklenmiþtir (muhtemelen motorun
çevresine sarýlan ip veya bant

yüzünden)

Ýp/bandý motordan çýkarýn veya
Tennant servis temsilcisiyle

temas kurun

Hata ýþýðý ve alttaki Fýrça
Basýnç Iþýðý birlikte yanýyor

Sol veya ön Fýrça Motoru aþýrý
yüklenmiþtir (muhtemelen motorun
çevresine sarýlan ip veya bant

yüzünden)

Ýp/bandý motordan çýkarýn veya
Tennant servis temsilcisiyle

temas kurun

Hata ýþýklarý ve Vakum Fan
Iþýðý birlikte yanýp sönüyor

Vakum Fan Motoru aþýrý yüklenmiþtir Tennant servis temsilcisiyle
irtibata geçin
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ÞALTERLER

Þalterler bir devrenin aþýrý yüklenmesi durumunda
elektrik akýmýný durduran, sýfýrlanabilen elektrik
devresi koruma cihazlarýdýr. Þalter attýðýnda
þalterin soðumasýna izin verin ve daha sonra
þalteri elle sýfýrlamak için sýfýrlama düðmesine
basýn.

Þalterin atmasýna neden olan aþýrý yük hâlâ
mevcutsa þalter sorun düzeltilinceye kadar elektrik
akýmýný durdurmaya devam edecektir.

Þalterler saat ölçerin yanýndaki akü bölmesinin
içinde bulunmaktadýr.

Grafik þalterleri ve koruduklarý elektrik parçalarýný
göstermektedir.

Þalter Deðer Korunan Devre

CB1 5 A Araç Paneli- güç

CB2 15 A Aksesuarlar

SÝGORTALAR

Sigorta bir devrenin aþýrý yüklenmesi durumunda
elektrik akýmýný durdurmak için tasarlanmýþ bir
kerelik bir koruma cihazýdýr. Akü bölmesinin
içerisinde saat ölçerin yanýnda 100 A deðerinde
bir sigorta bulunmaktadýr. Bu sigorta tahrik
devresini korur.

NOT: Her zaman sigortayý ayný ampere sahip bir
sigortayla deðiþtirin.

TEHLÝKE IÞIÐI DÜÐMESÝ (ÝSTEÐE BAÐLI)

Tehlike Iþýðý Düðmesi isteðe baðlý tehlike ýþýðýnýn
yanmasýný saðlar.
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DEPOLARIN BOÞALTILMASI VE
TEMÝZLENMESÝ

Temizliði bitirdiðinizde veya alým deposu dolu
göstergesi yandýðýnda alým deposu boþaltýlýp
temizlenmelidir. Daha sonra çözelti deposu ek
temizleme için tekrar doldurulabilir.

1. Makineyi bir çözelti atma giderine doðru
sürün.

2. MakineninAÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. Kullanýcý koltuðunu öne doðru eðin ve koltuðu
sabitlemek için koltuk mandalýný yerine
mandallayýn.

4. Alým deposu boþaltma hortumunu çýkarýn.
Hortumu yukarý doðru tutarken, tapayý
çýkartýn, sonra boþaltma hortumunu yer
giderine ve yalaða doðru yavaþça indirin.

5. Alým deposu kapaðýný kaldýrýn. Alým
deposunun içini temiz su ile çalkalayýn.

UYARI: Yanýcý maddeler patlamaya veya

yangýna neden olabilir. Depoda

(depolarda) yanýcý madde kullanmayýn.

NOT: Depolarý temizlemek için buhar
KULLANMAYIN. Aþýrý sýcak depolara ve
parçalarýna zarar verebilir.

6. Alým deposunun iç kýsmýnda bulunan
þamandýra sensörünü durulayýn.

7. Depo boþaltýldýktan sonra, alým deposu
boþaltma hortumunun kapaðýný deðiþtirin ve
boþaltma hortumunu montaj klipslerinin
üzerine tekrar takýn.
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8. Vakum fan filtresini çýkarýn ve temizleyin.
Kirliyse filtreyi ýslak bir bezle veya düþük
basýnçlý su hortumuyla temizleyin. Makineye
yeniden takmadan önce vakum faný filtresinin
tamamen kurumasýna izin verin.

9. Alým deposunun kapaðýný kapatýn.

10. Çözelti deposu boþaltma hortumunu çýkarýn.
Hortumu yukarý doðru tutarken, tapayý
çýkartýn, sonra boþaltma hortumunu yer
giderine ve yalaða doðru yavaþça indirin.

11. Çözelti deposuna eriþmek için alým deposunu
geriye doðru eðin. Eðmeden önce alým
deposunun boþ olduðundan emin olun.

12. Çözelti deposunu çalkalayýn ve çözelti
deposunun arka kýsmýnýn içinde bulunan
þamandýra sensörünü durulayýn. Deponun alt
kýsmýnda bulunan süzgeç filtresini durulayýn.

13. Çözelti deposunu kapatmak için alým
deposunu dikkatli bir þekilde öne doðru itin.

14. Koltuk mandalýný çengelden çýkartýn ve
kullanýcý koltuðunu alçaltýn.

15. Çözelti deposunun önünü ön çözelti
deposunun kapaðýnýn altýnda bulunan ön
eriþim kapýsýndan temizleyin. Kapaðý geri
yerleþtirmeden önce kapaðýn alt kýsmýný ve
depo contasýný silin.
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16. Silindirik fýrça kafasý: Çöp tepsisini çýkarýp
temizleyin. Bittiðinde tepsiyi fýrça kafasýna
tekrar yerleþtirin.

17. Depo boþaltýldýktan sonra, çözelti deposu
boþaltma hortumunun kapaðýný deðiþtirin ve
boþaltma hortumunu montaj klipslerinin
üzerine takýn.

TAHRÝK SÝSTEMÝ SORUN GÝDERME

Bir tahrik sistemi hatasý ve arýzasý algýlandýðýnda sesli bir alarm (korna) çalacak ve/veya uyarý ýþýklarý
yanacaktýr. Bu olduðunda makine ilerlemeyi durduracaktýr. Hata veya arýzanýn sebebini belirlemek için
aþaðýdaki tabloya baþvurun.

Gösterge(ler) Neden(ler) Çözüm

Korna tekrarlanarak
2 kez çalar

Kullanýcý koltuðunda deðilken tahrik
pedalý basýlýdýr

Makineyi çalýþtýrýrken koltuða oturun

Korna tekrarlanarak
4 kez çalar

Tahrik pedalýna basýlýrken
AÇMA/KAPAMA kontak anahtarý

döndürülür

Anahtarý döndürmeden önce tahrik
pedalýný serbest býrakýn

Korna tekrarlanarak
5 kez çalar

Vites sisteminde hata oluþtu. Tennant servis temsilcisiyle irtibata geçin

Korna tekrarlanarak
6 kez çalar

Fren sisteminde hata oluþtu Tennant servis temsilcisiyle irtibata geçin

Korna tekrarlanarak
7 kez çalar

El Freni sisteminde hata oluþtu Tennant servis temsilcisiyle irtibata geçin

Korna tekrarlanarak
8 kez çalar

Acil Durum Durdurma Düðmesi takýlý Acil Durum Durdurma Düðmesinin
Sýfýrlayýn

Korna tekrarlanarak
9 kez çalar

AÇMA/KAPAMA kontak anahtarý, akü
þarj cihazý makineye takýlý

durumdayken, açýk konuma getirildi

Makineyi baþlatmadan önce akü þarj
cihazýný makineden çýkarýn

Hata Iþýðý yanýp
sönüyor

Tahrik motoru fazla yüklenmiþ Tennant servis temsilcisiyle irtibata geçin
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MAKÝNE SORUNLARINI GÝDERME

Sorun Neden Çözüm

Çekme suyu - su toplama
zayýf veya hiç yok

Vakum faný kapalý Vakum fanýný açýn

Aþýnmýþ silecek býçaklarý Silecek býçaklarýný döndürün veya
deðiþtirin

Sileceðin ayarý bozuk Sileceði ayarlayýn

Vakum hortumu týkalý Vakum hortumlarýný çalkalayýn

Vakum fanýnýn filtresi kirli Vakum fanýnýn filtresini temizleyin

Vakum fan kapaðýnýn contalarý
aþýnmýþ

Contalarý deðiþtirin

Silecek üzerinde çöp takýlmýþ Çöpü çýkartýn

Sileceðe veya alým deposuna giden
vakum hortumu ayrýlmýþ veya
hasarlý

Vakum hortumunu tekrar baðlayýn
veya deðiþtirin

Alým deposunun kapaðý tamamen
kapalý deðil

Týkanýklýk olup olmadýðýný kontrol
edin ve kapaðý kapatýn

Vakum faný çalýþmýyor Vakum fanýnýn düðmesi kapalý Vakum düðmesini açýn

Alým deposu dolu Alým deposunu boþaltýn

Alým deposuna köpük doluyor Alým deposunu boþaltýn

Daha az deterjan kullanýn

Alým deposunun sensörü kirli veya
týkalý

Sensörü temizleyin veya deðiþtirin

Yere az çözelti akýyor veya
hiç akmýyor (Geleneksel
Fýrçalama Modu)

Çözelti deposu boþ Çözelti deposunu doldurun

Çözelti akýþý kapalý Çözelti akýþýný açýn

Çözelti tedarik hatlarý týkalý Çözelti tedarik hatlarýný çalkalayýn

Týkalý çözelti deposu filtresi Çözelti deposunu boþaltýn. Çözelti
deposu filtresini çýkartýn, temizleyin
ve yeniden takýn

Zayýf fýrçalama performansý 1-Step (Tek Adým) Fýrça düðmesi
açýk deðil

1-Step (Tek Adým) Fýrça düðmesini
açýn

Yanlýþ deterjan veya fýrçalar
kullanýlmýþ

Tennant servis temsilcisiyle irtibata
geçin

Alým deposu dolu Alým deposunu boþaltýn

Çözelti deposu boþ Çözelti deposunu doldurun

Sert fýrçalara veya keçelere çöp
takýlmýþ

Çöpü çýkartýn

Aþýnmýþ sert fýrça Sert fýrçayý deðiþtirin

Kopuk veya gevþek fýrça tahrik
kayýþý (Silindirik modeller)

Kayýþý deðiþtirin veya sýkýn

Fýrça basýncý çok hafif olarak
ayarlanmýþ

Fýrça basýncýný arttýrýn

Düþük akü þarjý Þarj cihazý otomatik olarak ka­
panýncaya kadar aküyü þarj edin
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Sorun Neden Çözüm

FaST Sistemi çalýþmýyor FaST düðmesi kapalý FaST düðmesini açýn

Aksesuar þalteri atmýþ Þalteri sýfýrlayýn

Týkalý FaST-PAK tedarik hortumu
ve/veya baðlantýsý

Konektörü ve hortumu sýcak suya
batýrýn ve temizleyin

FaST PAK kartonu boþ veya takýlý
deðil

FaST-PAK kartonunu deðiþtirin
ve/veya tedarik hortumunu takýn

FaST sistemi hazýr deðil Hazýrlamak için, FaST çözelti siste­
mini birkaç dakika süreyle çalýþtýrýn

Týkalý filtre süzgeci Çözelti deposunu boþaltýn, filtre
süzgecini çýkarýp temizleyin

Týkalý deterjan enjektörü Bkz. FaST SÝSTEMÝ BAKÝM

Hatalý çözelti pompasý Çözelti pompasýný deðiþtirin

ec-H2O NanoClean Modelleri (ec-H2O NanoClean etiketli ec-H2O modelleri)

Sorun Nedeni Çözüm

ec-H2O sistem gösterge
ışığı yeşil/kırmızı yanıp
sönüyor

Su şartlandırma kartuşunun son
kullanma tarihi geçmiş.

Kartuşu değiştirin (Bkz. ec-H2O
NanoClean SU ŞARTLANDIRMA
KARTUŞU DEĞİŞİMİ)

ec-H2O sistem göstergesi
kırmızı yanıyor veya kırmızı
yanıp sönüyor*

ec-H2O sistem hatası tespit edildi Servis Merkezine başvurun

Çözelti deposuna temizleme deterjanı eklenip eklenmediğini doğrulayın* ec-H2O sistemi, temizleme deterjanıyla
çalıştırılıyorsa çözelti deposunu boşaltın, temiz su ekleyin ve gösterge ışığı kodu gidene kadar ec-H2O sistemini
çalıştırın.

ec-H2O Modelleri (ec-H2O NanoClean'den önce üretilen ec-H2O modelleri)

Sorun Nedeni Çözüm

ec-H2O sistemi gösterge
ýþýðý kýrmýzý yanýp sönüyor

Modülde mineral kalýntýsý birikmesi Çalkalama modülü (Bkz. ec-H2O
MODÜLÜ ÇALKALAMA
PROSEDÜRÜ)

Alarm sesleri

ec-H2O sistemi gösterge
ýþýðý sabit kýrmýzýr

Hasarlý modül Servis Merkezine baþvurun

ec-H2O sistemi gösterge
ýþýðý yanmýyor

Hasarlý ýþýk veya modül Servis Merkezine baþvurun

Su akýþý yok Týkalý modül Servis Merkezine baþvurun

Hasarlý çözelti pompasý Çözelti pompasýný deðiþtirin
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BAKIM ÇÝZELGESÝ

Aşağıdaki tablo, her bir prosedür için Sorumlu
Kişiyi gösterir.
O = Operatör.
T = Eğitimli Personel.

Aralýk
Sorumlu
Kişi Anahtar Açýklama Prosedür

Yaðlayýcý/
Sývý

Servis
Noktalarý
Sayýsý

Günlük 1 Yan ve arka
silecekler

Hasar ve aþýnmayý kontrol
edin

- 3

Sapma ve hizalamayý kon­
trol edin

- 6

2 Sert fýrçalar / keçeler Hasarý, aþýnmayý, çöpü
kontrol edin

- 2

8 Alým deposu Depoyu, süzgeç filtresini ve
þamandýra sensörünü te­
mizleyin

- 1

9 Vakum faný filtresi Temizleyin - 1

7 FaST-PAK tedarik
hortumu ve
baðlantýsý
(isteðe baðlý)

Kullanýlmadýðýnda hortumu
temizleyip saklama fiþine
baðlayýn

- 1

12 Çöp tepsisi
(Silindirik fýrçalar)

Temizleyin - 1

Haftalık 4 Akü hücreleri
(Kurþun asit aküleri)

Elektrolit seviyesini kontrol
edin

DW 3

50 Saat 11 Disk fýrça kafasý
zemin eteði

Hasar ve aþýnmayý kontrol
edin

- 2

13 Silindirik fýrçalar Koniði kontrol edip önden
arkaya döndürün

- 2

100
Saat

3 Vakum Faný ve de­
pocontalarý

Hasar ve aþýnmayý kontrol
edin

- 3

14 Silindirik fýrça tahrik
kayýþlarý

Gerginliði kontrol edin - 2

200
Saat

4 Akü kutup baþlarý ve
kablolarý

Kontrol edip temizleyin - 12

500
Saat

9 Vakum fan motoru
(motorlarý)

Motor fýrçalarýný kontrol
edin (İlk 500 saatlik
kontrolden sonra her 100
saatte bir kontrol edin)

- 1

5 Sert fýrça motorlarý Motor fýrçalarýný kontrol
edin (İlk 500 saatlik
kontrolden sonra her 100
saatte bir kontrol edin)

- 2

6 Tahrik motoru Motor fýrçalarýný kontrol
edin (İlk 500 saatlik
kontrolden sonra her 100
saatte bir kontrol edin)

- 1

10 Tekerlekler Hasar ve aþýnmayý kontrol
edin

- 3

1000
Saat

15 FaST su ve hava
filtreleri (seçenek)

Deðiþtirin - 1

YAÐLAYICI/SIVI

DW Distile su. . . .

NOT: Aşcırı tozlu koşullarda daha sık bakım aralıkları gerekebilir.
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AKÜLER

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

Akülerin ömrü, bakımlarına bağlıdır. Akülerin
ömrünü mümkün olduğunca uzatmak için:

S Aküleri günde bir defadan fazla şarj etmeyin ve
şarj etmeden önce en az 15 dakika çalıştırılmış
olduklarından emin olun.

S Aküleri, şarjı kısmen bitmiş vaziyette uzun süre
bırakmayın.

S Gaz birikimini önlemek için aküleri iyi
havalandırılan yerlerde şarj edin. 27°C (80°F)
veya daha düşük sıcaklıklardaki ortamlarda
aküleri şarj edin.

S Makineyi tekrar kullanmadan önce şarj
cihazının aküleri tamamen şarj etmesini
sağlayın.

S Sulu akülerin elektrolit düzeylerini her hafta
kontrol ederek doğru düzeyde olmalarını
sağlayın.

ELEKTROLİT SEVİYESİNİN KONTROL
EDİLMESİ

Sulu kurşun-asit aküler, aşağıda açıklandığı gibi
rutin su ekleme gerektirir. Akü elektrolit seviyesini
haftalık olarak kontrol edin.

NOT: Makinede, aküye su ekleme sistemi
bulunuyorsa elektrolit seviyesini kontrol etmeyin.

08247

GÜVENLİK İÇİN: Makinede bakım yaparken,
tüm metal nesneleri akülerden uzak tutun. Akü
asidine temas etmekten kaçının.

Elektrolit seviyesi, gösterildiği gibi şarj edilmeden
önce akü levhalarının biraz üzerinde olmalıdır.
Düşükse, saf su ilave edin. AŞIRI
DOLDURMAYIN. Şarj sırasında, elektrolit
genişleyerek taşabilir. Şarjdan sonra izleme
borularının altına 3 mm'ye kadar distile su
eklenebilir.

Şarj Etmeden Önce Şarj Ettikten Sonra

NOT: Şarj sırasında, akü kapaklarının yerinde
olduğundan emin olun. Aküler şarj edildikten sonra
sülfür kokusu gelebilir. Bu normaldir.

BAKIMA IHTIYAÇ DUYMAYAN AKÜLER

Bakıma ihtiyaç duymayan (Mühürlü AGM) akülerin
ıslatılması gerekli değildir. Temizleme ve diğer
rutin bakımların yine yapılması gereklidir.

BAĞLANTILARIN KONTROL
EDİLMESİ/TEMİZLENMESİ

Her 200 saatlik kullanımdan sonra, gevşek akü
bağlantısı olup olmadığını kontrol edin ve kutup
başları ve kablo kelepçeleri dahil olmak üzere akü
yüzeyini karbonat ve sudan oluşan güçlü bir
çözeltiyle temizleyin. Aşınmış veya hasar görmüş
bütün telleri değiştirin. Aküleri temizlerken akü
kapaklarını çıkarmayın.
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AKÜLERÝN HARÝCÝ ÞARJ CÝHAZI ÝLE ÞARJ
EDÝLMESÝ

ÖNEMLİ: Şarj etme işleminden önce, şarj
cihazı ayarının akü tipine uygun şekilde
yapılmış olduğundan emin olun.

1. Makineyi düz, kuru bir yüzeye sürün.

NOT: Bölgenin iyi havalandýrýlmýþ olduðundan
emin olun.

2. MakineninAÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. Kullanýcý koltuðunu öne doðru eðin ve koltuðu
sabitlemek için koltuk mandalýný yerine
mandallayýn.

NOT: Şarj etme işleminden önce, akülerin doğru
elektrolit seviyesine sahip olduğundan emin olun.
Bkz. ELEKTROLİT SEVİYESİNİN KONTROL
EDİLMESİ.

4. Þarj cihazý baðlantýsýný makine akü þarj
baðlantýsýna takýn.

UYARI: Akü hidrojen gazý çýkarýr.

Patlama olabilir veya yangýn çýkabilir.

Kývýlcýmlardan veya açýk alevlerden uzak

tutun. Þarj iþlemi sýrasýnda kapaklarý

açýk býrakýn.

5. Akü þarj cihazýný duvar prizine takýn.

NOT: TENNANT þarj cihazý bir duvar prizine
takýlýyken kýrmýzý ”ANORMAL ÇEVRÝM” lambasý
yanarsa, þarj cihazý, pili þarj edemiyor ve pilde bir
sorun var demektir.

07224

6. TENNANT þarj cihazý otomatik olarak
çalýþmaya baþlayacaktýr. Piller tamamen þarj
edildiðinde, TENNANT þarj cihazý otomatik
olarak kapanacaktýr.

NOT: Þarj cihazý çalýþýrken þarj cihazýnýn DC
kablosunu makinenin þarj baðlantýsýndan
çýkartmayýn. Kývýlcýma neden olabilir. Þarj
sýrasýnda þarj cihazýnýn çýkartýlmasý gerekirse,
önce AC elektrik kablosunu çýkarýn.

7. Þarj cihazý kapandýktan sonra, þarj cihazýný
makinenin üzerindeki akü þarj baðlantýsýndan
çýkarýn.

8. Koltuk mandalýný çengelden çýkartýn ve
kullanýcý koltuðunu alçaltýn.
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DAHÝLÝ AKÜ ÞARJ CÝHAZININ AYARLARI

Makinenizde yerleþik bir akü þarj cihazý varsa,
þarj cihazýnýn sizdeki akü tipine ayarlandýðýndan
emin olun. Bu ayarýn doðru yapýlmamasý, akü
hasarýyla sonuçlanabilir.

Akü tipinizi belirlemek için, akü etiketine bakýn.
Belirtilmemiþse, akü tedarikçinize baþvurun.

Þarj cihazýnýn ayarýný doðrulamak için, þarj
cihazýnýn kablosunu bir elektrik prizine takýn. Þarj
cihazý, baþlangýçta aþaðýdaki gibi bir dizi kod
gösterecektir. Kodlarından biri ya "GEL" veya
"Asit" okuyacak.

GEL = Set for sealed/maintenance free batteries.
Acd = Set for wet/lead acid batteries.

To change the charger’s setting to “GEL” or “Acd”,
unplug charger cord, peel up the corner of the
display label and set the switches accordingly.
The charger cord must be unplugged when
resetting

After charger is properly set for battery type, run
the Battery Select Mode (See BATTERY SELECT
MODE).



“Acd” = wet/lead acid
battery

“GEL” = sealed/AGM/
maintenance free battery

BATTERY SELECT MODE
Use the Battery Select Mode when changing to a
different battery type. This will reprogram the
machine’s control board to ensure the battery
discharge indicator operates according to battery
type. If not properly programmed, premature
battery damage my result.

1. To enter the Battery Select Mode, press and
hold the solution flow increase button (+) while
turning the key switch on. Release the button
when a LED on the battery discharge indicator
begins to blink.

2. Refer to the LEDs for battery selection
settings below. To select the proper battery
type, press the solution flow decrease button
(- ) to advance selection.

3. Turn key switch off to save setting.

Blinking Red
Wet/lead acid

battery

Blinking Green
Sealed/AGM/main-
tenance free battery

Battery Discharge
Indicator LEDs
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DAHÝLÝ AKÜ ÞARJ CÝHAZININ KULLANILMASI

ÖNEMLÝ: Þarj etmeye baþlamadan önce þarj
cihazýnýn, sizdeki akü tipine uygun olarak
ayarlandýðýndan emin olun (Bkz. DAHÝLÝ ÞARJ
CÝHAZI AYARLARI).

1. Makineyi düz, kuru bir yüzeye sürün.

NOT: Bölgenin iyi havalandýrýlmýþ olduðundan
emin olun.

2. MakineninAÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. Kullanýcý koltuðunu öne doðru eðin ve koltuðu
sabitlemek için koltuk mandalýný yerine
mandallayýn.

UYARI: Akü hidrojen gazý çýkarýr.

Patlama olabilir veya yangýn çýkabilir.

Kývýlcýmlardan veya açýk alevlerden uzak

tutun. Þarj iþlemi sýrasýnda kapaklarý
açýk býrakýn.

4. Þarj cihazý baðlantýsýný makine akü þarj
baðlantýsýna takýn.

5. Þarj cihazý üzerindeki ok düðmesine basarak,
aþaðýdaki bilgileri görüntüleyebilirsiniz.
Üç hane + aþaðýdaki kod:

A = Þarj akýmý

U = Akü Voltajý

h = Þarj süresi

C = Þarj amper/saat [Ah]

E = Kullanýlan enerji [Kwh]

6. Kodları yorumlayan ok düğmesine basın.

Þarj iþlemi baþladýðýnda, gösterge lambalarý
kýrmýzýdan, sarýya ve yeþile geçer. Yeþil lamba
yandýðýnda, þarj iþlemi bitmiþtir. Þarj cihazýnýn
fiþini çekin.

Þarj cihazý bir hata saptarsa, þarj cihazý hata
kodu görüntüler (Bkz. DAHÝLÝ AKÜ ÞARJ
CÝHAZININ HATA KODLARI).
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DAHÝLÝ AKÜ ÞARJ CÝHAZININ HATA KODLARI

EKRAN KODU HATA ÇÖZÜM

bat Gevþek veya hasarlý akü kablosu Akü kablosu baðlantýlarýný kontrol edin.

Akü, maksimum voltaj seviyesini
aþmýþ.

Ýþlem yapmak gerekmez.

E01 Ýzin verilen maksimum akü voltajý
aþýlmýþ.

Ýþlem yapmak gerekmez.

E02 Güvenlik termostatý maksimum
dahili sýcaklýðý aþmýþ.

Þarj cihazýnýn havalandýrma deliklerinin
týkalý olup olmadýðýný kontrol edin.

E03 Þarj iþlemi için maksimum süre
aþýlmýþ, bunun sonucu olarak akü
sülfatlanmýþ veya arýzalý olduðu
için yetersiz þarj durumunda
kalmýþ.

Þarj iþlemini tekrar edin ve hata kodu E03
yeniden görünürse, aküyü kontrol edin
veya deðiþtirin.

SCt Güvenlik zamanlayýcýsý maksimum
þarj süresini aþmýþ. Þarj iþlemini
kesintiye uðratýr.

Aküyü deðiþtirin.

Srt Dahili kýsa devre olabilir. Servis Merkezine baþvurun.
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ELEKTRÝK MOTORLARI

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

Vakum fan motoru, tahrik motoru ve sert fýrça
motorlarý üzerindeki karbon fýrçalarý makinenin ilk
500 saatlik çalýþmasýndan sonra ve ardýndan bu
ilk 500 saatlik çalýþmadan sonraki her 100 saatlik
çalýþmadan sonra kontrol edilmelidir.

KAYIÞLAR (Silindirik Modeller)

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

Ýki fýrça tahrik kayýþý, silindirik fýrçanýn kafasý
üzerinde bulunmaktadýr. Kayýþlar, silindirik
fýrçalarý iter. Doðru kayýþ gerginliði, kayýþ orta
noktasýnda 2,3 kg ila 2,5 kg kadar bir kuvvetten 6
mm sapmadýr.

Her 100 saatlik çalýþmadan sonra kayýþ
gerginliðini kontrol edin.
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SERT FIRÇALAR

Makine disk veya silindirik sert fýrçalarla ya da
temizleme keçeleriyle donatýlabilir. Sert fýrçalarda,
fýrça veya fýrça tahrik göbeði etrafýnda tel veya
iplerin sarýlý olup olmadýðýný her gün kontrol edin.
Fýrçalarda hasar ve aþýnma olup olmadýðýný da
kontrol edin.

DİSK FIRÇALAR VE KEÇELER

Artık etkili biçimde temizlemediğinde keçeleri
değiştirin. Artık verimli biçimde temizlemediğinde
veya tüyleri sarı göstergeye kadar yıprandığında
fırçaları değiştirin.

Temizleme keçeleri kullanýma hazýr hale
getirilmeden önce keçe kasnaklarýna
yerleþtirilmelidir. Temizleme keçesi, burada bir
keçe tutucusuyla tutulur.

Temizleme keçeleri sabun ve suyla kullanýldýktan
hemen sonra temizlenmelidir. Keçeleri basýnçlý
temizleyiciyle yýkamayýn. Keçeleri kurumasý için
asýn veya yatay bir þekilde yayýn.

NOT: Fýrçalarý ve keçeleri her zaman setler
halinde deðiþtirin. Aksi takdirde bir fýrça ya da
keçe diðerlerinden daha etkin olacaktýr.

DİSK FIRÇALARIN YA DA KEÇELERİN
DEĞİŞTİRİLMESİ

1. Makineyi düz bir yüzeyde durdurun. Fýrça
kafasýnýn kaldýrýlmýþ konumda olduðundan
emin olun.

2. MakineninAÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. Pimi yan silecek tutucu milinden çekin.

4. Yan silecek tutucu mili makinenin önüne
doðru açýn, sonra sert fýrçalarý veya
keçelerine eriþmek için yan sileceði makinenin
arkasýna doðru çekin.
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5. Yaylı klipsi baş ve işaret parmağınızla
bastırın. Fırça/keçe kasnağı tahrik
göbeğinden düşecektir.

6. Fırçanın takılmasını kolaylaştırmak için sarı
klipsi açık konuma getirin. Klipse birlikte ve
aşağı doğru basın.

7. Keçe kasnağını veya fırçayı motor göbeğinin
altına hizalayın ve takmak için yukarı doğru
itin. Motor göbeğinin üzerine sıkıca monte
edilmiş olduğundan emin olun.

8. Yan silecek ve tutucu mili kapatýn, sonra pimi
takýn.

NOT: Pimin tam olarak dibine kadar takýlý
olduðundan emin olun.

DÝSK KEÇELERÝN DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

1. Keçe kasnaðýný makineden çýkarýn.

2. Merkez diski çýkarmak için yaylý klipsi sýkýn.

3. Fýrça keçesini ters yüz edin veya deðiþtirin,
keçe kasnaðýnýn üzerindeki fýrça keçesini
ortalayýn. Daha sonra, keçeyi keçe kasnaðýnýn
üzerine sabitlemek için merkez diski yeniden
takýn.

4. Keçe kasnaðýný makinenin içine yeniden takýn.
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SÝLÝNDÝRÝK FIRÇALAR

Maksimum fýrça ömrü ve en iyi fýrçalama
performansý için her 50 saatlik makine
çalýþmasýndan sonra fýrça koniðini kontrol edin ve
fýrçalarý önden arkaya döndürün.

Silindirik fýrçalar, çok sayýda kýl eksikse ya da
kalan kýl uzunluðu 15 mm'den daha azsa
deðiþtirilmelidir.

NOT: Aþýnmýþ fýrçalarý çift olarak deðiþtirin. Eþit
uzunlukta kýllara sahip olmayan fýrçalarla
fýrçalamak, fýrçalama performansýný azaltacaktýr.

SÝLÝNDÝRÝK FIRÇALARIN DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

VEYA DÖNDÜRÜLMESÝ

1. Makineyi düz bir yüzeyde durdurun. Fýrça
kafasýnýn kaldýrýlmýþ konumda olduðundan
emin olun.

2. Makinenin AÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. Yan sileceði yerinde tutan çatal pimi çýkarýn.
Sileceði fýrça kafasýndan uzaklaþtýrýn.

4. Yaylý askýyý aþaðý doðru bastýrarak, rölanti
plakasýný ovma kafasýndan çýkarýn.

5. Eski fýrçayý fýrça kafasýndan çekin.

6. Rölanti plakasýný yeni veya döndürülmüþ
fýrçanýn iki sýra kýl bulunan ucuna takýn.
Fýrçayý takýn.

7. Kapýyý fýrça kafasýna takmak için kapý
üzerinde aþaðý itin, daha sonra yaya kilitlemek
için kapý üzerinde yukarý çekin.

8. Ayný iþlemi, fýrça kafasýnýn diðer tarafýndaki
fýrça için tekrarlayýn.

NOT: Fýrça kafasýnýn her tarafýnda bir harf
bulunmaktadýr. Fýrça kafasýnýn ayný tarafýndaki
rölanti kafasýnda da ayný harf bulunmaktadýr.
Kapýlarý deðiþtirirken kapýdaki harfin fýrça kafasý
üzerindeki harfle eþleþmesine dikkat edin.
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SÝLÝNDÝRÝK FIRÇA ÞABLONUNUN KONTROL

EDÝLMESÝ

1. Yerin düz, eðimsiz bir bölümüne tebeþir ya da
benzer bir iþaretleme malzemesi uygulayýn.

NOT: Tebeþir veya baþka malzeme yoksa fýrçanýn
zeminde iki dakika dönmesine izin verin. Zemin
üzerinde bir cila izi kalacaktýr.

2. Fýrça kafasýný kaldýrýn, fýrçalarý tebeþirlenmiþ
alanda konumlandýrýn.

3. Makinenin hareket etmesini engellemek için
ön ve arka tekerlekleri sabitleyin.

4. Tebeþir alanýnda fýrça kafasýný indirin. Fýrçalar
süpürmeye baþlayýncaya kadar yönlü pedalýn
üzerine yavaþça basýn. Makinenin ayný yerde
15-20 saniye süpürmesine izin verin.

5. Fýrça kafasýný kaldýrýn ve makineyi tebeþirli
alandan uzaklaþtýrýn.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

6. Fýrça þablonlarýný inceleyin. Fýrça þablonu her
bir fýrçanýn tam uzunluðuyla ayný geniþlikteyse
ve iki fýrça da ayný geniþlikteyse, ayarlamaya
gerek yoktur.

10355

7. Fýrça þablonlarý konikleþiyorsa, bu kullaným
kýlavuzunun SÝLÝNDÝRÝK FIRÇA KONÝÐÝNÝN
AYARLANMASI bölümüne bakýn.

10652

8. Fýrçalarýn geniþliði ayný deðilse, bu kullaným
kýlavuzunun SÝLÝNDÝRÝK FIRÇA
GENÝÞLÝÐÝNÝN AYARLANMASI bölümüne
bakýn.

10653

SÝLÝNDÝRÝK FIRÇA KONÝÐÝNÝN AYARLANMASI

1. Makineyi düz bir yüzeyde durdurun. Fýrça
kafasýnýn kaldýrýlmýþ konumda olduðundan
emin olun.

2. Makinenin AÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. Yan sileceði yerinde tutan çatal pimi çýkarýn.
Sileceði fýrça kafasýndan uzaklaþtýrýn.
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4. Yaylý askýyý aþaðý doðru bastýrarak, rölanti
plakasýný ovma kafasýndan çýkarýn.

5. Rölanti þaftýnýn düz ucunu bir anahtarla
tutarken, rölanti kapýsýnýn dýþ tarafýndaki
montaj vidasýný gevþetin.

6. Fýrça þablonunu düzeltmek için gerektiði
ölçüde fýrçanýn ucunu kaldýrmak veya
indirmek için rölanti þaftýný çevirin. Montaj
vidasýný sýkýn.

7. Fýrça þablonlarýný tekrar kontrol edin ve her iki
þablon ayný oluncaya kadar gerektiði ölçüde
tekrar ayarlayýn.

SÝLÝNDÝRÝK FIRÇA GENÝÞLÝÐÝNÝN

AYARLANMASI

1. Makineyi düz bir yüzeyde durdurun. Fýrça
kafasýnýn indirilmiþ konumda olduðundan
emin olun.

2. Makinenin AÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. Fýrça kafasýnýn iki montaj vidasýný gevþetin.

4. Kontra somunlarýný gevþetin, sonra fýrça
geniþliði ayar vidasýný ayarlayýn. Bitince,
kontra somunlarýný ve iki fýrça kafasý montaj
vidasýný sýkýn.

5. Fýrça þablonlarýný yeniden kontrol edin ve her
iki fýrça þablonu ayný olana kadar ayarlama
iþlemini tekrarlayýn.
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FaST SÝSTEMÝNÝN BAKIMI

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

Her 1000 saatte bir, FaST deterjan enjektöründe
bulunan su filtresi ve hava filtresini deðiþtirin. Filtre
kiti p/n 9003009 sipariþi verin.

1. FaST deterjan enjektör tertibatýna eriþmek
için, ovma kafasýný indirin ve anahtarý çýkarýn.
FaST sistemi enjektör filtreleri, makinenin
altýnda bulunmaktadýr.

new photo

Silindirik Fýrçalý
Mo

2. Enjektör tertibatýný tutma kelepçelerinden
çýkarýn.

3. u ve hava filtresini deðiþtirin. Yeni su filtresini
monte etmek için bir 8mm altýgen anahtar
gereklidir.

Su Filtresi
(50 Gözenek/Kahverengi)

Hava Filtresi
(50 Gözenek/Kahverengi)

FaST TEDARÝK HORTUMU BAÐLANTISI

FaST tedarik hortumu baðlantýsý, FaST-PAK
tutucusunun altýnda bulunmaktadýr Deterjan
birikintisi görünür hale gelmiþse baðlantýyý sýcak
suya batýrýn. FaST-PAK kartonu takýlmamýþsa,
hortumun týkanmasýný önlemek için tedarik
hortumu baðlantýsýný saklama tapasý üzerinde
saklayýn.
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ec-H2O SÝSTEMÝ ( Model ec-H2O)

ec-H2O NanoClean SU ŞARTLANDIRMA
KARTUŞU DEĞİŞİMİ

(ec-H2O NanoClean etiketli ec-H2O modelleri)

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun ve makineyi kapatın.

Su şartlandırma kartuşu, maksimum su
kullanımına veya son kullanım tarihine eriştiğinde
değiştirilmelidir. ec-H2O sistem göstergesi ışığı,
kartuşu değiştirme vakti geldiğinde yeşil/kırmızı
yanacaktır.

Makine kullanımına bağlı olarak yeni bir kartuş,
ağır kullanımlarda 12 ay - hafif kullanımlarda 24
ay kadar ömre sahip olabilir.

DİKKAT: Su şartlandırma kartuşunun ilk kulanımı
sırasında veya değiştirildikten sonra ec-H2O
sistemi, otomatik olarak 75 dakikaya kadar seçilen
çözelti akış hızından farklı hızda çalışacaktır.

1. Tel tertibatını operatör koltuğundan sökün ve
koltuğu dikkatlice makineden çıkarın.

2. Kartuşa ulaşmak için akü bölmesi
muhafazasını çıkarın.

3. Siyah bilezikleri içeri bastırıp bağlantıları
dışarı doğru çekerek iki hortum bağlantısını
kartuştan sökün. Çıkarmak için kartuşu
kaldırın.

Siyah bilezik

4. Yeni kartuş etiketindeki kurulum tarihini
doldurun.

5. Yeni kartuşu takın ve iki hortumu tekrar
bağlayın. Hortum bağlantılarının yeni kartuşa
tam sokulduğundan emin olun.

6. Yeni kartuşun zamanlayıcısını sıfırlayın.

a. Anahtarı açın.
b. ec-H2O modül anahtarına basın ve 10

saniye basılı tutun. Düğmeyi bıraktığınızda
üç akış gösterge ışığı, ileri ve geri hareket
etmeye başlayacaktır.

c. Gösterge ışıkları ileri ve geri hareket
ederken çözelti akış düğmesine basın.
Bunun ardından üç gösterge ışığı,
zamanlayıcının sıfırlandığını göstermek için
üç defa yanıp sönecektir. Işıklar üç defa
yanıp sönmezse işlemi tekrarlayın.
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7. Akü bölmesi muhafazasını ve operatör
koltuğunu tekrar takın.

ec-H2O MODÜLÜ ÇALKALAMA PROSEDÜRÜ

(ec-H2O NanoClean'den önce üretilen ec-H2O
modelleri)

Bu prosedür, yalnýzca ec-H2O sistem gösterge
ýþýðý kýrmýzý yanýp sönmeye baþladýðýnda
gereklidir.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun ve makineyi kapatın.

1. Çözelti deposu ve alým deposundaki suyu
boþaltýn.

2. 2 galon (8 litre) beyaz veya pirinç sirkesini tam
güçte çözelti deposuna dökün. Su katmayýn..
Sirkeyi eklerken arka doldurma kapýsýný
kullanýn. Ön doldurma kapýsýný kullanmayýn.
(1050552 - sirkeyi, 10 litre)

NOT: Yalnýzca beyaz veya pirinç sirkesi
kullanýn. Asitlik seviyesi, %4-8 arasýnda olmalýdýr.
Bu iþlem için diðer asitleri kullanmayýn.

3. Fýrça kafasýndaki siyah baðlantý fitingini sökün
ve hortumu kovaya yerleþtirin.

4. Anahtarý açýk (I) konumuna çevirin.

5. Çalkalamayý baþlatmak için ec-H2O modül
çalkalama düðmesine basýn ve serbest
býrakýn. Modül koltuðun altýnda
bulunmaktadýr.

NOT: Çalkalama dönüþü tamamlandýðýnda modül
otomatik olarak kapanacaktýr (yaklaþýk 7 dakika).
Sistem gösterge ýþýðý ve alarmýný sýfýrlamak için
modül tam 7 dakikalýk bir dönüþ yapmalýdýr.

6. 7 dakikalýk çalkalama sonrasýnda, boþaltýn,
çalkalayýn ve temiz suyla doldurun. Daha
sonra, modülde kalan sirkeyi çalkalamak için
tekrar çalkalama düðmesine basýn. 1-2 dakika
sonra, modülü kapatmak için çalkalama
düðmesine basýn.

ec-H2O modülü sýfýrlanmazsa, çalkalama
iþlemini tekrarlayýn. Modülün sýfýrlanmasý
baþarýsýz olursa, Yetkili Servis Merkezi ile
irtibat kurun.
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SÝLECEK BIÇAKLARI

Yan silecekler, su spreyini kontrol ederler ve arka
sileceðin yoluna su kanalize ederler. Yan silecek
býçaklarý ayarlanabilir deðildir.

Arka silecek tertibatý, suyu vakum faný emme
bölümüne kanalize etmektedir. Ön býçak, suyu
kanalize eder ve arka býçak zemini siler.

Silecek býçaklarýný günlük olarak hasar ve aþýnma
için kontrol edin. Uç kenarý býçak kalýnlýðýnýn
yarýsýna kadar yýrtýlmýþ veya aþýnmýþsa, silecek
býçaðýný döndürün veya deðiþtirin. Aþýnýrlarsa yan
silecek deflektörlerini deðiþtirin.

Arka silecek, hizalama ve sapmaya göre
ayarlanabilir. Silecek býçaklarýnýn sapmasý ve
hizasý, her gün veya farklý tipte bir zemin
fýrçalarken kontrol edilmelidir.

Arka silecek tertibatý, makinenin nakli sýrasýnda
zarar görmesini önlemek için silecek mafsalýndan
çýkarýlabilir.

ARKA SÝLECEK BIÇAKLARININ
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ (VEYA DÖNDÜRÜLMESÝ)

1. Makineyi düz bir yüzeyde durdurun. Fýrça
kafasýnýn kaldýrýlmýþ konumda olduðundan
emin olun.

2. MakineninAÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. Silecek emme hortumunu arka silecek
tertibatýndan çýkarýn. Daha sonra her iki arka
silecek tertibatýnýn montaj topuzlarýný
gevþetin.

4. Arka silecek tertibatýný makineden çekin.

5. Arka silecek tutucu bandýnýn gerilim mandalýný

gevþetin ve tutucu bandý çýkarýn.

6. Arka silecek býçaðýný arka silecek
tertibatýndan çýkarýn.

7. Arka silecek tertibatýnýn üzerindeki iki dýþ
topuzu gevþetin. Ön silecek býçaðýný silecek
tertibatýndan çýkarýn.
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8. Yeni ön silecek býçaðýný takýn veya varolan
býçaðý yeni kenara döndürün. Ön silecek
býçaklarýndaki deliklerin ön býçak
kelepçelerinin üzerindeki sekmelere takýlý
olduðundan emin olun.

9. Ýki dýþ topuzu hafifçe sýkýþtýrýn.

10. Yeni arka silecek býçaðýný takýn veya varolan
býçaðý yeni kenara döndürün. Silecek
býçaðýnýn üzerindeki deliklerin silecek
tertibatýnýn üzerindeki sekmelere takýlý
olduðundan emin olun.

11. Arka silecek tutucu bandýný yeniden silecek
tertibatýnýn üzerine takýn. Tutucu bandýn
üzerindeki flanþlarýn her birinin arka silecek
tertibatýndaki oyuklara oturduðundan emin
olun.

12. Arka silecek tutucu bant gerilimi mandalýný
sýkýþtýrýn.

13. Arka sileceði, silecek montaj kelepçesinin
altýna yeniden takýn ve dört topuzu da
sýkýþtýrýn.

14. Silecek emme hortumunu arka silecek
tertibatýnýn üzerine yeniden takýn.
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YAN SÝLECEK BIÇAKLARININ
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

1. Yan sileceði açýn.

2. Eski yan silecek býçaðýný yan silecek
tutucusundan çekin. Yeni býçaðý tutucunun
üzerine kaydýrýn.

3. Yan sileceði kapatýn.

SÝLECEK KILAVUZ MAKARASININ
AYARLANMASI

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

Silecek kýlavuz makaralarý arka sileceðin her iki
ucunda bulunmaktadýr. Makaralar, silecek býçaðý
ucunu bir duvar boyunca yönlendirir. Kýlavuz
makarasýnýn üst bölümünde bulunan somunu
gevþetin ve silecek býçaðýnýn ucunun duvara ne
kadar yakýn olduðunu ayarlamak için makarayý
içeri veya dýþarý hareket ettirin. Silecek býçaðý
ucu, zemin duvara doðru kývrýldýðýnda duvardan
daha uzakta olmalýdýr.

ARKA SÝLECEÐÝN HÝZALANMASI

Arka sileceðin hizalanmasý sileceðin tüm uzunluðu
boyunca fýrçalanan yüzeye tamamen temas
etmesini saðlar. Bu ayarý pürüzsüz ve düz bir
zemin üzerinde gerçekleþtirin.

1. Sileceði indirin ve makineyi birkaç metre ileri
doðru hareket ettirin.

2. Makinenin AÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. Silecek býçaðýnýn uzunluðu boyunca sileceðin
sapmasýna bakýn.

4. Býçaðýn uzunluðu boyunca sapma ayný
deðilse, ayarlarý yapmak için silecek hizalama
cývatasýný çevirin.

Silecek hizalama cývatasý silecek emme
hortumunun hemen arkasýnda bulunmaktadýr.
Sileceði hizalarken emme hortumunu silecek
çerçevesinden AYIRMAYIN.

Sileceðin uçlarýndaki sapmayý artýrmak için
silecek hizalama cývatasýný saat yönünün
tersine çevirin.

Sileceðin uçlarýndaki sapmayý azaltmak için
silecek hizalama cývatasýný saat yönünde
çevirin.

5. Ayarlar yapýldýysa silecek býçaðýnýn
sapmasýný kontrol etmek için silecek
aþaðýdayken makineyi ileri sürün.

6. Gerekirse, silecek býçaðý sapmasýný yeniden
ayarlayýn.
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ARKA SÝLECEK BIÇAK SAPMASININ
AYARLANMASI

Sapma makine ileri doðru hareket ederken tüm
silecek býçaðýnýn kývrýlma miktarýdýr. En iyi sapma
sileceðin minimum sapma miktarýyla zemini
kurulamasýdýr.

1. Sileceði indirin ve makineyi birkaç metre ileri
doðru hareket ettirin.

2. Makinenin AÇMA/KAPAMA kontak anahtarýný
kapalý konuma getirin.

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

3. Silecek býçaðýnýn sapma veya “kývrýlma”
miktarýna bakýn. Doðru sapma miktarý düz
zeminleri fýrçalamak için 12 mm ve pürüzlü
zeminler için 15 mm'dir.

03719

12 mm

4. Toplam silecek býçaðý sapmasýnýn
ayarlanmasý gerekiyorsa, silecek kasterlerinin
üzerindeki kontra somunlarý gevþetin ve
yüksekliði ayarlayýn.

5. Ayarlar yapýldýktan sonra silecek býçak
sapmasýný tekrar kontrol etmek için makineyi
yeniden öne doðru sürün.

6. Gerekirse, silecek býçaðý sapmasýný yeniden
ayarlayýn.

ETEKLER VE CONTALAR

DÝSK FIRÇA KAFASI ZEMÝN ETEÐÝ

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

Etek disk fýrça kafalarýnýn önünde bulunmaktadýr.
Her 50 saatlik çalýþmadan sonra eteði hasar ve
aþýnma açýsýndan kontrol edin.

Sert fýrçalarý yeni ve fýrça kafasý yerde olduðunda,
eteklerin zemini 0 ila 6 mm'den temizlemesi
gerekir.

ALIM DEPOSU CONTASI

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

Alým deposu contasý alým deposu kapaðýnýn alt
kýsmýnda bulunmaktadýr. Her 100 saatlik
çalýþmadan sonra contayý hasar ve aþýnma
açýsýndan kontrol edin.
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ÇÖZELTÝ DEPOSU CONTALARI

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

Ýki çözelti deposu contasý vardýr. Her 100 saatlik
çalýþmadan sonra contayý hasar ve aþýnma
açýsýndan kontrol edin.

Çözelti deposunun kapaðýnýn alt kýsmýnda bir ön
conta bulunmaktadýr. Alým deposunun kapaðýnýn
alt kýsmýnda bir arka conta bulunmaktadýr.

TEKERLEKLER

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

Makinede üç adet dolma kauçuk tekerlek
bulunmaktadýr: bir tekerlek önde ve iki tekerlek
arkadadýr. Her 500 saatlik çalýþmadan sonra
tekerlekleri hasar ve aþýnma açýsýndan kontrol
edin.

MAKÝNENÝN ÝTÝLMESÝ, ÇEKÝLMESÝ VE
TAÞINMASI

MAKÝNENÝN ÝTÝLMESÝ VEYA ÇEKÝLMESÝ

Makine devre dýþý kalýrsa, önden ya da arkadan
itilebilir, fakat yalnýzca önden çekin.

GÜVENLÝK ÝÇÝN: Makineye bakým yaparken,
makineyi bir yokuþta frenler devre dýþý

býrakýlmýþken itmeyin veya çekmeyin.

Makineyi itmeye ve çekmeye çalýþmadan önce,
aþaðýda gösterildiði gibi freni devre dýþý býrakýn.

Freni devre dýþý býrakmak için tornavidanýn ucunu
elektronik fren kolu ile göbeðin arasýna yerleþtirin.

00681 seri numarasýndan önce üretilmiþ modeller

için, ayný zamanda tahrik motoru tertibatý da
çýkarýlmalýdýr.

Makineyi sadece düz yüzeylerde itin veya çekin.
3,2 kp/s hýzý aþmayýn. Yüksek hýzda itilmesi veya
çekilmesi AMAÇLANMAMIÞTIR.

Makineyi ittikten veya çektikten hemen sonra,
park frenini etkinleþtirmek için tornavidayý çýkarýn.

GÜVENLÝK ÝÇÝN: Fren devre dýþý durumdayken
makineyi çalýþtýrmayýn.
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MAKÝNENÝN TAÞINMASI

Makineyi kamyon veya römorkla taþýrken,

aþaðýdaki baðlama prosedürünü izlediðinizden

emin olun:

1. Silecek ve fýrça kafasýný kaldýrýn.

GÜVENLİK İÇİN: Makineyi kamyona veya
römorka bindirirken/kamyondan veya
römorktan indirirken, makineyi bindirmeden
önce depoları boşaltın.

2. Makinenin aðýrlýðýný ve operatörü
taþýyabilecek bir rampa kullanarak makineyi
yükleyin. 19,25% derecelik açýyý geçen bir
rampa eðimi üzerinde makineyi çalýþtýrmayýn.

GÜVENLÝK ÝÇÝN: Makineyi taþýrken, kamyon

veya römorka yükleme/indirme yaparken

tavsiye edilen bir rampa kullanýn.

3. Makinenin ön bölümünü kamyon veya
römorkun önüne doðru yerleþtirin.

4. Makine römork veya kamyon üzerinde
yerleþtirildikten sonra fýrça kafasý ve
silecekleri indirin.

5. Makinenin kaymasýný önlemek için her bir
tekerleðin arkasýna bir takoz yerleþtirin.

6. Ön baðlama askýlarýný, sabitleyici kollarýndan
geçirin ve sonra makinenin devrilmesini
engellemek için ön baðlama askýlarýný
römorka veya kamyona sabitleyin.

NOT: Baðlama kelepçelerini kamyon veya
römorkun zeminine takmak gerekebilir.

GÜVENLÝK ÝÇÝN: Makineyi taþýrken, makinenin
kamyon veya römork üzerinde sabitlenmesi

için baðlama askýlarý kullanýn.

7. Arka baðlama askýlarýný arka milin orta
parçasýnýn üzerindeki açýklýktan geçirin.

MAKÝNENÝN KRÝKO ÝLE KALDIRILMASI

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun, makineyi kapatın ve anahtarı
çıkarın.

Makineyi krikoyla kaldýrmadan önce çözelti ve
alým depolarýný boþaltýn. Makineyi servis için
belirlenmiþ noktalarda krikoyla kaldýrýn. Makinenin
aðýrlýðýný destekleyebilecek bir vinç veya kriko
kullanýn. Makineyi kriko ile kaldýrmadan önce her
zaman makineyi düz, pürüzsüz bir yüzeyde
durdurun ve tekerleklere takoz yerleþtirin.

Krikoyla önden kaldýrma yerleri, makinenin iki
yanýnda bulunmaktadýr.

Krikoyla arkadan kaldýrma yerleri, makinenin iki
yanýnda miller üzerinde bulunmaktadýr.

GÜVENLÝK ÝÇÝN: Makineye bakým yaparken

makineyi krikoyla kaldýrmadan önce

makinenin tekerleklerine takoz yerleþtirin.

Makinenin aðýrlýðýný taþýyabilecek kasnak veya
kriko kullanýn. Makineyi yalnýzca özel olarak

belirlenmiþ yerlerden krikoyla kaldýrýn.

Makineyi havada kriko sehpalarýyla sabitleyin.

SAKLAMA BÝLGÝSÝ

Makine uzun süre saklanacaðýnda, aþaðýdaki
adýmlar izlenmelidir.

1. Çözelti ve alým depolarýný boþaltýp
temizleyin. Hava sirkülasyonunu saðlamak
için alým deposunun kapaðýný açýn.

2. Akülerin ömrünü uzatmak için, makineyi
saklamadan önce aküleri şarj edin. Aküleri
ayda bir yeniden şarj edin.

3. Aküleri depolamadan önce sökün.

4. Makineyi serin, kuru bir alanda park edin.
Makineyi yaðmura maruz býrakmayýn. Kapalý
mekanda saklayýn.
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DONDAN KORUMA

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun ve makineyi kapatın.

1. Çözelti deposu ve alým deposundaki suyu
boþaltýn.

2. 1,2 galon (8 litre) Propilen Glikol Bazlý /
Dinlence Aracý (RV) antifirizini tam güçte
çözelti deposuna dökün. Su katmayýn.

3. FaST modelleri: FaST-PAK'ý çýkarýn ve
donma noktasýnýn üzerindeki sýcaklýklarda
saklayýn.

GÜVENLÝK ÝÇÝN: Antifrizin gözle temasýndan

kaçýnýn. Güvenlik gözlükleri takýn.

4. Makinenin gücünü açýn ve çözelti akýþ
sistemini çalýþtýrýn. Fýrça kafasýnda antifriz
göründüðünde makineyi kapatýn.

Makine, ec-H2O sistemi ile donatýlmýþsa, dondan
koruma prosedürü ile devam edin.

ec-H2O NanoClean Modelleri:

(ec-H2O NanoClean etiketli ec-H2O modelleri)

Antifrizin ec-H2O sisteminde devir yapması için
makineyi ec-H2O modunda çalıştırın.

ec-H2O Modelleri:

(ec-H2O NanoClean'den önce üretilen ec-H2O
modelleri)

5. Antifrizi, ec-H2O sisteminden çalkalamak için
ec-H2O modülü üzerindeki çalkalama
düðmesine basýn ve bunu serbest býrakýn.
Fýrça kafasýnda antifriz göründüðünde,
modülü kapatmak için yeniden düðmeye
basýn. Modül koltuðun altýnda bulunmaktadýr.

ÖNEMLÝ: Makineyi çalýþtýrmadan önce, antifriz
aþaðýda açýklandýðý þekilde modülden
çalkalanmalýdýr.

DÝKKAT: Antifriz, ec-H2O sisteminden uygun
biçimde çalkalanmazsa, ec-H2O modülü bir hata
algýlayabilir ve çalýþmayabilir (ec-H2O düðme
gösterge ýþýðý kýrmýzý olacaktýr). Bu oluþursa,
anahtarý sýfýrlayýn ve çalkalama iþlemini tekrar
edin.

ANTIFRIZI ec-H2O MODÜLÜNDEN

ÇALKALAMA:

(ec-H2O NanoClean'den önce üretilen ec-H2O
modelleri)

GÜVENLİK İÇİN: Makineden ayrılmadan veya
makineye servis uygulamadan önce düz bir
zeminde durun ve makineyi kapatın.

1. Antifrizi çözelti deposundan bir kovaya
boþaltýn.

2. Çözelti deposunu dolana kadar soðuk su ile
doldurun (Bkz. ÇÖZELTÝ DEPOSUNUN
DOLDURULMASI).

3 Fýrça kafasýndaki siyah baðlantý fitingini sökün
ve hortumu kovaya yerleþtirin.

4. Antifrizi ec-H2O sisteminden çalkalamak için
ec-H2O modülüne basýn ve bunu serbest
býrakýn.

Su þeffaf hale geldiðinde, çalkalamayý durdurmak
için yeniden modül düðmesine basýn.

Antifrizi, yerel atýk imha yönetmeliklerine uygun
olarak çevre açýsýndan güvenli biçimde atýn.

5. Makine, artýk fýrçalama için hazýrdýr.
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ÖZELLÝKLER

MAKÝNENÝN GENEL BOYUTLARI/KAPASÝTELER

Öðe Disk
650 mm

Silindirik
700 mm

Disk
800 mm

Silindirik
800 mm

Uzunluk 1520 mm

Yükseklik 1270 mm

Geniþlik/çerçeve 740 mm 810 mm 740 mm 810 mm

Geniþlik/fýrça kafasý 800 mm 830 mm 910 mm 930 mm

Geniþlik/arka silecek (makaradan makaraya) 850 mm 850 mm 1000 mm 1000 mm

Fýrça çapý 330 mm 150 mm 410 mm 150 mm

Fýrça uzunluk - 700 mm - 800 mm

Fýrçalama yolu geniþliði 650 mm 700 mm 800 mm 800 mm

Çözelti deposunun kapasitesi 110 L

Alýþ deposunun kapasitesi 110 L

Aðýrlýk/aküler hariç net 265 Kg 287 kg 265 Kg 296 kg

Aðýrlýk/ standart akü paketiyle 386 Kg 407 kg 386 Kg 416 kg

Aðýrlýk/aðýr iþ akü paketiyle 443 Kg 464 kg 443 Kg 473 kg

GVWR 675 Kg

Koruma Derecesi IPX3

EN 60335-2-72'ye göre belirlenen
değerler

Disk
650 mm

Silindirik
700 mm

Disk
800 mm

Silindirik
800 mm

Ses basıncı seviyesi LpA 69 dB(A) 75 dB(A) 69 dB(A) 75 dB(A)

Ses belirsizliği KpA 3.5 dB(A) 3.0 dB(A) 3.5 dB(A) 3.0 dB(A)

Ses gücü seviyesi LWA + Belirsizlik
KWA

85 dB(A) 87 dB(A) 85 dB(A) 87 dB(A)

Titreşim - El-kol 0.139 m/s2 0.070 m/s2 0.139 m/s2 0.070 m/s2

Titreşim - Tüm vücut 0.045 m/s2 0.023 m/s2 0.045 m/s2 0.023 m/s2

Titreşim belirsizliği (K) 0.040 m/s2 0.080 m/s2 0.040 m/s2 0.080 m/s2

GENEL MAKÝNE PERFORMANSI

Öðe Ölçü

650 mm fýrça kafasý için koridor dönüþ geniþliði 1270 mm

800 mm fýrça kafasý için koridor dönüþ geniþliði 1840 mm

Sürüþ Hýzý (maksimum) 6,4 Km/s

Dolu depolarlarla maksimum çýkýþ ve iniþ nominal açýsý 10.5%

Boþ depolarlarla maksimum çýkýþ ve iniþ nominal açýsý 19,25%

Fýrçalama sýrasýnda maksimum nominal yokuþ iniþ ve çýkýþ açýsý 7%
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GÜÇ TÝPÝ

Tip Miktar Volt Ah Deðeri Aðýrlýk (Her biri)

Aküler (standart) 4 6 255 @ 5 saat 45 kg

Aküler (aðýr iþ) 1 24 300 @ 5 saat 258 kg

Aküler (Gel) 4 6 240 @ 5 saat 345 kg

Aküler (aðýr iþ Gel) 1 24 275 @ 5 saat 276 kg

Tip Kullaným VDC kW (hp)

Elektrik Motorlarý Sert fýrça (Disk) 24 0,45 kW (0,6 hp)

Sert fýrça (Silindirik) 24 0,50 kW (0,75 hp)

Vakum faný 24 0,45 kW (0,6 hp)

Fan Tahriki 24 0,85 kW (1,1 hp)

Tip VDC amp Hz Faz VAC

Þarj Cihazlarý (Smart) 24 30 50 / 60 1 240

Þarj Cihazlar (Gel/Agm) 24 30 50 / 60 1 240

Þarj Cihazlar (Panelde) 24 20 50 / 60 1 240

TEKERLEKLER

Konum Tip Boyut

Ön (1) Dolma 90 mm geniþlik x 260 mm Dýþ Çap

Arka (2) Dolma 80 mm geniþlik x 260 mm Dýþ Çap

FaST SÝSTEMÝ (ÝSTEÐE BAÐLI)

Öðe Ölçü

Çözelti pompasý 24 Volt DC, 5A, 5,7 LPM açýk akýþ, 70 psi baypas ayarý

Çözelti akýþ hýzý 1,1 LPM

Suyla deterjan seyreltme oraný 1:1000

Deterjan akýþ hýzý 1,35 CC/Dakika

ec-H2O SÝSTEMÝ (ÝSTEÐE BAÐLI)

Öðe Ölçü

Çözelti pompasý 24 Volt DC, 5A, 5,7 LPM açýk akýþ, 70 psi baypas ayarý

Çözelti akýþ hýzý* 1,1 LPM (Disk)

1,5 LPM (Silindirik)

1,9 LPM (ÝSTEÐE BAÐLI)

* ec-H2O NanoClean modellerinden önce üretilen ec-H2O modelleri - İsteğe bağlu çözelti akışları gerekirse, Yetkili Servis Merkezi ile
irtibat kurun.
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Çerçeve
740 mm
810 mm

1270 mm

1520 mm

850 mm
1000 mm

1014751

MAKÝNENÝN BOYUTLARI
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